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13. 
Ogloszenie e. k. krajowéj wafli skarbowej 
z al TA Lutego 185%. J. 5.150.. 


wzgledem DAWN een Wykupna liset tytuniewych na trzyłecie 
uprawy 1859., 1860. i 286 f., dia WWsehodnićj Galieyi i Bukowiny, 
i postępowamia zachować się mająceg e przy zakupnie. 

Za liście tytuniowe, produkowanć w latach 1859. 1860. U 4861. przez 
upoważnionych plantatorów we Wschodaićj Galieyi i na Bukowinie, przyzwo- 
lono następujące ceny nakupna w walucie austryackiój za każdy €etnar wić 
deński, a mianowicie: 

1. Za liście na pokryeie €) garów % nasion węgierskich albo galicyjskieh : 

J. klassy pa 20 zit w walucie austrvackiej. 
I. ZG % " = 
It, 5 NIK 3 15 x 

2. za doborowe Jieie a najcięższych oryginalnych galieyjskich lisci na 
tabakę po 12 zti. w walucie «ustryackićj; 

3. za ordynaryme liście do krajania 2 oryginalnych galicyjskich albo 
z węgierskich i innych nasion: 

L klassy po 10 zit. w walucie austryackiśj, 
II. 5 cp 6 „ 50 re” * 
I A Gah IU may z 
4. ma poteruchę po 3 "zit. 50 kr. w walucie austryackićj. 
5. zaliście mie ułożone po 2 att. 50 kr. „ 


są 


Administracya Panstwa oświadcza oraz, Ze ie ceny w pomienionych irzech 
latach nie będą zaniżone. 

Względem udzielić sie mającego wynagrodzenia plantatorom podług ceinara 
i mili za dowóz tytuniu 2 miejsca plantacyj do magazynów zakupna, nastąpi 
postanowienie i ogłoszenie każdego roku przed rozpoczęciem peryodu kupna. 


Zakupno tytuniu ma się rozpoczynać eo roku z dniem 1. Grudnia, a zakoń- 
czać dnia ostatniego Stycznia. | 

Zgłoszenie się © udzielenie pozwolenia do uprawy. albo o przedłużenie 
uzyskanego już pozwolenia na dalszy rok, ma nastąpić każdego roku do dnia 
ostatniego Lutego. Takowe może być podane ustnie albo pisemnie, a miano- 
wicie w czasie trwania zak kupna tytuniu, w samem miejscu zakupna, do usta- 
nowionych w tym celu ze strony władzy organów, albo do oddziału straży 
finansowej, w którego okręgu znachodzi się plantacya. albo tez do przynale- 
żnój finansowćj dyrekeyi powiatowej. 


13. 
Kundmachung der k. k. winan- Landes: Direction vom 
14. Februar 1859 3. 5150), 
der für das Anbau Triennium 4859, 2880 und 2861 für Ofigalizieu und 
die Bukowina bewilligten Tabakblätter⸗Einlöspreiſe, und des bei der Einlöſung 
zu brobachtenden Verfahrens. 

dle die in den Jahren 1859, 1860 und 1861 in Oſtgalizien und in der 
Bukowina von licencirten Pflanzern erzeugten Tabakblätter werden nachſtebende Einkös⸗ 
preiſe in öſterr. Währung für jeden Wiener Centner bewilligt, und zwar: 


I. Für Cigarren-Deckolätter aus ungariſchen oder galiziſchen Saamen der 
L Claſſe 20 fl. öfter. Währung, 
IL. Ae e > 
Ilo, Gra, A 6, . 
2. für Ausſtich von ſchwerſten original-galiziſchen Schnupftabak⸗Blätterr „12 fl. 
öſterr. Währung; ) i 
3. für ordinäre Schneidblätter aus original < galiifhen oder aus ungariſchen und 
anderen Saamen der | 
I Claſſe 10 fi. oſterr. Währung, 
H. 6 fl. 50 kr. „ w 
. fl 30 ke. , „ 
4. für Geitzblätter 3 fl. 50 kr. öfter. Währung, 
5. für lofe Blätter 2 fl. 50 k., 
Die Staats- Verwaltung erklärt zugleich, daß diefe Preiſe in den genannten 
drei Jahren nicht werden herabgeſetzt werden. 
Ueber die den Pflanzern nach Centner und Meile zu leiſtende Vergütung für die 
Zufuhr des Tabakes vom Pflanzungsorte zu den Eialöſungs-Magazinen wird alllährlich 
vor Beginn der Einlöſungsperiode die Beſtimmung und Kundmachung erfolgen. 


Die Tabak⸗Einlöſung hat alljährlich am 1. December zu beginnen und am letzten 
änner zu endigen. 

Die Anmeldung um die Ertheilung der Anbau - Bewilligung, oder um die Aug- 
dehnung der bereits erlangten Bewilligung auf ein weiteres Jahr, muß jährlich bis 
letzten Februar erfolgen. Sie kann münelich oder ſchriftlich, und zwar während der 
Dauer der Tabak⸗Einlöſung, im Einköſungsorte ſelbſt, bei dem von der Behörde zu 
dieſem Zwecke beſtellten Organe, oder bei der Finanzwach- Abtheilung, ia deren 
Bezirke die Pflanzung gelegen iğ, oder auch bei der zuſtändigen Fivanz“ Bezerks⸗ 
Direction angebracht werden. 


. 


M 
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13. Ogłoszenie e k. krajowćj Dyrekcyi skarbowćj z d. 14. Lutego 1859. 


Nie wolno sadzić i uprawiać żadnych innych gatunków roślin (plant), 
jak tylko te, na które brzmi pozwolenie. 

Uprawy liści czerbelowych nigdzie nie pozwołono, a gdzie takowa nady- 
bana będzie, te organy straży finansowćj mają nakaz, rośliny powyrywać 
A zniszczyć. 

W celu rozpoznania i klassyfikowania, t. j. podzielenia na klassy liści 
mających się dostawić dla zakupna podług ich jakości, ustanawia się za prawidło: 

Za liście do pokrycia cygarów kwalifikują się tylko te liście, które raeyo- 
nalnie wysuszone są, dostateczną elastyczność, cienkość, delikatne żyłki, czy- 
sty równy kolor mają i dobrze się palą, zupełnie dojrzałe są, i nie zawićrają 
w sobie ani uszkodzonych. ani w inny sposób w papuże ułożonych podlejszych 
liści, w którym ostatnim przypadku takowe tylko jak doborowe, a Po oko- 
liczności także tylko jak ordynaryjne liście zapłacone będą. 


Do pierwszej klassy wchodzą tylko zupełnie nieuszkodzone, najciensze 
liście macierzyste znacznćj i równćj wielkości, przednićj elastyczności i do- 
brego palenia się pięknego jednostajnego koloru, z delikatnemi żyłkami, które 
dostarczają wydatek przynajmnićj 50 procentu cienkiego pokrycia, 


Do drugićj kłassy wcielają się te, które co do koloru, cienkości, palenia 
się i delikatnych żyłek zarówno odznaczają się, ale tylko sredniéj wielkości 
sięgają, i wydatek przynajmnićj 40%, cienkiego pokrycia obiecują. 

Do trzecićj klassy wchodzą te liście, które albo tylko ordynaryjne pokrycie, albo 
mniej cienkie pokrycie wydają, niżeli dla 1. i 2. klassy ustanowiono, jeżeli 
reszta części jest zupełnie użyteczną jako liście obwojowe. 

Do klassy doborowych liści należą piękne, dobrze i równo ubarwione, 
zupełnie dojrzałe i nieuszkodzone liście macierzyste z oryginalnego galicyjskiego 
nasienia, które się kwalifikują jako przednie, ciężkie liście mączne. 

Pod imieniem ordynaryjnych liści, rozumieją się liście zdatne do produko- 
wania zwyczajnego tytuniu i tabaki, 

Do 1. klassy należą wszystkie zdrowe, dojrzałe, nieuszkodzone, röwnobar- 
wne liście macierzyste, które wydają wkładki do cygarów, ordynaryjny towar do 
rznięcia, lub zwyczajną materyę mączną. 

Do 2. klassy należą macierzyste listki od wiatru i gradu mnićj uszkodzone, 
zrównane albo w kolorze nierówne, potóm zrównane, w papuże ułożone, czyste, 
suche listki piaszczyste i nieuszkodzone, niezupełnie dojrzałe liście macierzy- 
ste, jakotéz dojrzałe liście wierzchołkowe. 

Do 3. klassy wchodzą mocno od gradu pobite albo mocno podarte, w pa- 
puże ułożone i zrównane liście macierzyste, albo takie, które mają brzydki 


l 
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Es dürfen keine andere Pflanzen- Gattungen gebaut werden, als jene, auf welche 
die Bewilligung lautet. 

Der Anbau von Czerbel- Blättern iſt nirgends geſtattet, und wo er getroffen 
wird, ſind die Finanzwach-Organe beauftragt, die Pflanzen auszureißen und zu ver⸗ 
tilgen. 

Behufs der Beurtheilung und Claſſification der zur Einlöſung abzuliefernden 
Blätter nach ihrer Beſchaffenheit wird zur Richtſchnur feſtgeſetzt: 

Als Cigarren-Deckblätter qualificiren fih nur jene Blätter, welche rationell 
getrocknet ſind, eine hinlängliche Zähigkeit, Feinheit, zarte Rippen, eine reine gleiche 
Farbe und guten Brand beſitzen, vollkommen reif ſind, und weder ein beſchädigtes 
noch ſonſt geringeres eingebüſcheltes Blatt enthalten, in welch' letzterem Falle ſie nur 
als Ausſtich, und nach Umſtänden auch nur als ordinäre Blätter bezahlt werden. 


In die erfte Claſſe reihen ſich nur vollkommen unbeſchädigte, feinſte Mutterblätter 
von anſehnlicher und gleicher Größe, von vorzüglicher Elaſticität und leichtem Brande, 
von ſchöner gleichförmiger Farbe, mit zarten Rippen, die eine Ausbeute von wenigſtens 
50 Percent feiner Decke liefern. 


In die zweite Claſſe werden jene gereiht, welche an Farbe, Feinheit, Brand 
und feinen Rippen gleich ausgezeichnet find, jedoch nur Mittelgröße erreichen, und 
eine Aus deute von wenigſtens 40 7 feiner Decke verſprechen. 


In die dritte Claſſe reihen ſich jene Blätter, welche entweder nur ordinäre 
Decke, oder weniger feine Decke liefern, als für die 1. und 2. Claſſe feſtgeſetzt iſt, 
wenn der übrige Theil als Wickelblatt vollkommen verwendbar iſt. 

In die Claſſe des Ausſtiches gehören jene fchönen, gut und gleichgefärbten, 
vollkommen reifen und unbeſchädigten Mutterblätter aus original-galiziſchen Saamen, 
welche ſich als vorzügliches ſchweres Mehlblatt qualificiren. 

Unter ordinären Blättern werden die zur Erzeugung des gewöhnlichen Raud- 
und Schnupftabaks geeigneten Blätter verſtanden. 

In die 1. Claſſe gehören alle gefunden, reifen, unbeſchädigten gleichfärbigen 
Mutterblätter, welche Cigarren » Einlage, ordinäres Schneidgut oder gewöhnlichen 
Mehlſtoff liefern. 

In die 2. Claſſe gehören die vom Wind und Hagel minder beſchädigten geſtri— 
chenen oder in der Farbe ungleichen Mutterblätter, die ungeſtrichenen gebüſchelten 
reinen trockenen Sandblätter, unbeſchädigte nothreife Mutterblätter und reife Spip- 
blätter. 

In die 3. Claſſe reihen ſich die ſtark verhagelten oder ſtark geriſſenen gebüſchelten 
und geſtrichenen Mutterblätter, oder ſolche, welche mißfärbig, oder weiß beſchlagen, 
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kolor, alho są biało nakrapiane, lub które w szypułkach nieeo nadgniłe, przy- 
tém zaś suche sa, potóm nieodznaczające się. a przecież użyteczne wierzehoł- 
kowe i piaszczyste liście, nakoniec takie liście oryginalnego pechodzenia, które 
od mrozu nadpsute są, oile ten ostatni gatunek nie jest czarny ina ordynaryjny 
tytoń do palenia jeszeze zdatny jest. 

Poterucha może być oddawaną w stanie niezrównanym, jednakże nie może 
zawiórać ani opasek, ani drzewa, i musi być dojrzała i do labrykacyi przydatna. 


Chmula i liście niezwiązane muszą być czyste i bez obwinięcia oddane; 
chmula nieczysta będzie albo do oczyszczenia zwrócona, aibo na zniszczenie 
oddana. , 

Na sznurkach powieszane przydatne liście będą tylko jak chmuła przy- 
jęte; Jeżli takowe liście zawiórają w sobie drzewo, będzie zapłacona tylko 
połowa ceny chmuły, jeźli przytém jeszcze okażą się pokryte koszta oczyszczenia. 


Dojrzały porost, który dosięga własności liści macierzystych, a także 
i wielkość ich posiada, będzie, % wyjątkiem liści eygarowych, do te} klassy 
przydzielany, do którój podług powyższego postanowienia kwalifikuje się na 
liście macierzyste. | 

Niedojrzałe liście wszelkiego rodzaju. jeźli takowe w większój ilości jak 
po jednéj trzeciój ezęści poukładane są w papuże, mają być wyłączone od 
zakupna. Liście wszelkich rodzajów bez wyjątku, które aż do wzeciej części 
w papuże poukładane, niedojrzałe liście zawiórają. mają się zakupywaß po 
cenie 3. kłassy ordynaryjnych liści, irozumić się samo przez się, że domyślna 
waga niedojrzałych liści ma być odeiągniętą. 

Wszystkie liście tytaniowe bez wyjątku mają się oddawać tytuniem powią- 
zane. Papuże, które się oddają powiązane słomą albo szpagatem, doznają odeią- 
gnienia po 50 nowych krajcarów przy każdym cetnarze % ceny wykupna tej 
klassy, do ktörej takowe należą. 

Niezupełnie wysuszone, mokre albo nierzetelnie w papuże ułożone liseie 
każdego gatunku, będą według jakości swojćj przydzielone do niższych klass 
niz te, do którychby w dobrym stanie należały. 

Przy mokrych liściach doznaje plantator oprócz tego jeszcze ubytku 


wagi zbytnój wilgoci odpowiedniego, a komissyonalnie oznaczyć się mającego, 


Całkiem niedojrzałe, na czarno zmarzłe, zgniłe i ogólnie do fabrykaeyi 
tytunin i tabaki nieprzydatne ście lub części liści będą zniszczone. 

Papuże wzorowe każdego gatunku i kazdéj klassy liści, wzięte ze zbioru 
każdego przypadającego roku, wystawione będą publicznie eo roku przy każdym urzę- 
dzie zakupna plantatorom ku powszechnemu przeglądowi. Te wzorowe papu- 
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oder welche etwas ſtengelfaul, dabei aber trocken find, ferner unanſehnliche jedoch 
brauchbare Spig- und Saadblätter, endlich ſolche Stammblätter, welche vom grofe 
geſtreift ſind, inſoferne letztere uicht ſchwarz und noch zu ordinären Rauchtabak brauch⸗ 
bar find. 


Der Geitz darf ungeſtrichen geliefert werden, darf aber weder Storre noch Holz 
enthalten, und muß reif "ść fabricationsfähig fein. 

Der Rebel und loſes Blatt mup. rein und obne Storren geliefert werden, 
unreiner Rebel wird entweder zur Reinigung zurückgegeben, oder der Vertilgung unter» 
zogen. | | | 

Auf Shni aagereihte brauchbare Blätter werden nur als Rebel übernommen; 
wenn ſolche Blätter Holz enthalten, fo wird nus der halbe Rebelpreis gezahlt, wenn 
dabei noch die Reinigungskoſten gedeckt erſcheinen. 

Relfer Rarwuchs, welcher die Eigenſchaften der Mukterblätter erreicht, und auch 
die Größe derſelben beſigt, wird, mit Ausnahme der Cigarren⸗ Blätter, in jene Claſſe 
eingereihet, in welcher fe ſich nach der obigen Beſtimmung für Mutterblätter eignen. 
Blätter jeder Art find, wenn ſie in größerer Menge als zu einem Drittel 
eingebüſchelt ind, von der Einlöſung auszuſchlteßen. Liiter aller Sorten ohne Aus⸗ 
nahme, welche bis zum dritten Theile unreife Blätter eingebüſchelt enthalten ſind um 
die Preiſe der 3. Claſſe ordinärer Blätter ADI und ſelbſtverſtändlich das bet: 
läufige Gewicht der unreifen Blätter in Abzug zu bringen. 


— 
= 
3 
— 
E 
=, 
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Alle Tabakblätter ohne Ausnahme müſſen mit Tabak gebunden geliefert werden. 
Buſchen, die mit Stroh oder Bindfaden gebunden geliefert werden, erleiden einen 
Abzug von 50 Nir. pr. Centner vom Einlöspreis jener Claſſe, in welche fe gehören. 


Unvollkommen getrocknete, naſſe oder unredlich gebüſchelte Blätter jeder Gattung 
werden nach ihrer Beſchaffenheit in geringere Claſſen, als jene, in welche ſie im guten 
Zuſtande gehören würden, eingereiht. 

Bei naſſen Blättern erleidet der Pflaazer außerdem einen der übermäßigen Näſſe 
entſprechenden Gewichts-Abgang, der commiſſtonell ausgeſprochen wird. 


Ganz unreife, ſchwarz gefrorne, faule und überhaupt zur Tabakfabrication nicht 
geeignete Blätter oder Blattheile werden vertilgt. 

Muſterbuſchen von jeder Blattſorte und Claſſe werden, aus der Ernte des 
Gegenſtandsjahres entnommen, bei jedem Einlöſungsamte jährlich zur allgemeinen 
Einſicht der Pflanzer öffentlich ausgelegt. Dieſe Muſterbuſchen haben zugleich 
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że mają zarazem w wątpliwych przypadkach służyć za podstawę rozstrzy- 
gnienia i klassyfikowania. 


Gołuchowski m. p. 


14. 
Obwieszczenie e. k. galieyjskiego Namiestnietwa 
z d. 26. Lutego 1859. l. 8.135., 


dotyczące pozwolenia emigrowania dla wstępujących do zagranie 
eznego instytutu religijnego poddanych austryackich. 

Wysokie c. k. Ministeryum Spraw Wewnętrznych, spowodowane wydarzonym 
pewnym wypadkiem, uznało, porozumiawszy się z wys. C. k. Ministerstwami Spraw 
Zewnętrznych, Sprawiedliwości i Wyznań, tudzież z c. k. najwyższą Władzą 
Policyjną, za rzecz stosowną, $. 7. lit. 5) patentu emigracyjnego z roku 1832. 
(60. tom Zbioru praw politycznych) reskryptem z dnia 15. h. m. J. 7.005 
w ten sposób objaśnić, że nie juź samo wstąpienie poddanego austryackiego 
jako nowieyusza do zagranicznego instytutu religijnego, lecz dopićro rzeezy- 
wiste złożenie professyi ma być uważane jako czynność zawiérajaca w sobie 
zamiar emigrowania Takim tedy, do zagranicznego instytutu religijnego wstę- 
pującym poddanym austryackim należy na przyszłość w tym celu na czas 
trwania nowieyatu zwyczajne paszporty do pobytu zagranicą bez trudności wy- 
dawać, ich uwagę w odpowiedni sposób na to zwracając, że w razie, jeżeliby 
po skończonym nowieyacie stanowczo do zakładu religijnego wstąpić zamie- 
rzali, rzeczą ich będzie postarać się pićrwój w drodze prawnćj o pozwolenie 
emigrowania z Państw austryackich, w przeciwnym bowiem razie bylihy uwa- 
zani za nieupoważnionych wychodźeów i sami sobie musieli przypisać skutki 
tego zaniedbania. 


Gwoluchowski m. p. 
15. 
Rozporządzenie e. k. Namiestnictwa z d. 5. Marea 1859. L 8.653. 


dotyczące śledztwa wzgiędem ucieczki więźniów z aresztów. 


W skutek reskryptu wys. Ministeryum Spraw Wewnętrznych 2 dnia 26. 
z. m, l. 1.687, udziela się c. k. urzędowi obwodowemu odpis rozporządzenia, 
od wys. Ministerstwa Sprawiedliwości wydanego w porozumieniu z Minister- 
stwem Spraw Wewnętrznych eo do pytania, która władza ma przedsiębrać 


za 
15. Verordnung der k. k. Statthalterei vom 6. März 1859. 16 


zweifelhaften Fällen als Anhaltspunct für die Entſcheidung und Claſſifieation zv 
dienen. 


Goluchowski m. p. 


14. 
Kundmachung der k. k. Statthalterei vom 26. Februar 1859 
Z. 8135, 
die Auswandernngsbewilligung für die in ein ausländiſches religidfes Inſtitut 


Y e 


eintretenden öſterr. Unterthanen betreffend. 


Das h. k. k. Miniſterium des Innern hat aus Anlaß eines vorgekommenen 
Falles, im Einverſtändniſſe mit den h. k. k. Minifterien des Aeußern, der Juſtiz und 
des Cultus, ſowie mit der k. k. oberſten Polizeibehörde, den §. 7. lit. b) des Aus- 
wanderungspatentes vom Jahre 1832 (60. Band der politiſchen Geſetzſammlung) 
mit Erlaß vom 15. d. M. Z. 7.005 dahin zu erläutern befunden, daß nicht ſchon 
der Eintritt öſterr. Unterthanen als Novizen in ein auslaͤndiſches religtöſes Inſtitut, 
ſondern erſt die wirkliche Ablegung der Profeß, als eine den Vorſatz der Auswan⸗ 
derung n fih ſchließende Handlung anzuſehen ift. Derlei in ein ausländiſches Nobiciar 
eintretenden öſterr. Unterthanen ſind daher in Zukunft ohne Anſtand zu dieſem Behufe 
für die Dauer des Noviciates gewöhnliche Auslandspäße zu ertheilen, und es fint 
dieſelben in angemeſſener Weiſe darauf aufmerkſam zu machen, daß es ihre Sache 
fein wird, falls fie nach Beendigung des Noviciats definitiv in das religiöſe Inſtitut 
einzutreten beabsichtigen, ſich vorher auf geſetzlichem Wege um die Aus wanderungs- 
Bewilligung aus den öſterr. Staaten zu bewerben, widrigens ſie als unbefugte Auswan— 
derer zu betrachten ſein, und ſich die Folgen der Außerachtlaſſung ſelbſt zuzuſchreiben 
haben werden. 


Goluchowski m. p. 


15. 
Verordnung der k. k. Statthalterei vom 5. März 1839 
3. 8653, 


die Unterſuchung über die Entweichung von Gefangenen aus den Arreſten betreffend. 
In Folge h. Erlaßes des Miniſteriums des Innern vom 26. v. M. Z. 1687, 

wird der k. k. Kreisbehörde eine Abſchrift der von dem h. Miniſterium der Juſtiz mit 

jenem des Innern vereinbarten Verordnung über die Frage, von welcher Behörde dle 

Unterſuchung über Entweichungen der zur politiſchen Amtshandlung gehörigen Neber- 
Jabrgang 1869, 8. Abthell. 3. Stüc. 6 


17 14. Rozporządzenie c. k. Namiestnictwa 2 d. 5. Marca 1859. 


śledztwo względem ucieczki przestępców do polityeznój czynności urzędowój 
należących i tylko policyjnie aresztowanych, z więzień mieszanego urzędu 
powiatowego lub stolicowo » sędziowskiego, miejsko ~ delegowanych sadów powia- 
towych. tudzież ucieczki z aresztów czysto. politycznych urzędów powiatowych 
lub nakoniee magistratów, którym polityczna adiuinistracya poruczona. dla 
zastosowania się i przedsięwzięcia dalszego odpowiedniego urzędowania. 


Gołuchowski m p. 


, 


J 


Odpis do 1. 1687. „ r. 1859./M. S. W. 


Reskrypi 


de wszystkich wyższych Sadów krajowych (2 wyjatkiem lombardzkiego i weneebiego) i do tapuli banal 
nd w Zagrzebiu, nr, 1.901/M. 8. W. 


Z powodu uczynionych sobie kilkakrotuie zapytań, Ministeryum Sprawie- 
dliwości w porozumieniu z Ministeryum Spraw Wewnętrznych uznałc _ potrzebę 
wyższemu Sądowi krajowemu oznajmić, że śledztwo weględem ucieczki wię- 
Śniów "m aresztów mieszanych urzędów powiatowych bez wyjątku, a przeto 
także w tych przypadkach do trybunału ;sądowego 1, iastancyi, w którego 
obrębie urząd powiatowy jest „położony, należy, jeżeli aresztowany o takie 
przestępstwo obwiniony, lub onego winayin jest uznany, względem którego 
teraz postępowanie i osądzenie do władz politycznych należy, lub jezel zbieg 
był tylko policyjnym aresztantem. 

Ukaranie urzędników takich urzędów powiatowych, ‚na których spada wina 
ucieczki, pozostaje, oile przeciw takowym 7 powodu czynności według powsze- 
chnój ustawy karnej ukarać się mającćj sądy postępować nie muszą, przy 
komissyi krajowej dla spraw osobowych mieszanych urzędów powiatowych. 
Również ma tryhunał sądowy 1. instancyi działać jako władza śledcza także 
wtenczas, jeźli z aresztów ezystego lub miejsko- delegowanego sądu powiato- 
wego zbiegł więzień, a to choćhy nawet postępowanie przeciw zbiegowi we- 
dług cesarskiego rozporządzenia z d. 20. Czerwca 1858. I. 88. Dz. p. Pan.) 
do władzy politycznój należało, on zaś tylko w skutek porozumienia sie Mini- 
sterstwa Sprawiedliwości i Ministerstwa Spraw Wewnętrzaych tymczasowo 


jeszcze w więzieniach sądowych był zatezymany. 


W qm przypadku wykonują władzę dyscyplinarną sądowe komissye dyscy- 
plinarne. 


*) Krajowy Dziennik rzadowy, rak 1858. oddział J. cześć VII. nr. 88. 


14. Verordnung der k. k. Statlhalterei vom 5. März 1859. 17 
treter, und der bloß polizeilich Verhafteten aus den Gefängniſſen eines gemiſchten 
Bezirks⸗ oder Stuhlrichteramtes, der ſtädtiſch-delegitten > d Vezirksgerichte, aus den 
Arreſten der rein polltiſchen Bezirksämter, oder endlich der mit der politifchen Ver⸗ 
waltung betrauten Magiſtrate zur Dornachachtung und weiters eatſprechenden Verfü⸗ 
gung mitgetheilt. i 


Golnhowsti m. p. 


= 


Copia ad 1687 ex 1859/M. J. 
& t 1 a 5 


au ſämmtliche Oberlandergerlchte (mit Ausnahme des bargen WE orneliamfcjen) und an die Baraltafel 
in Agram, Nr. 1901/3 M, 


Aus Anlaß mehrerer Anfragen findet das Juſttzminiſterium, im Einvernehmen 
mit dem Mtiniſterium des Innern, dein’ Oberlandesgerichte zu bedeuten, daß bie Unter» 
ſuchung über die Eutweichung von Gefangenen aus den Arreſten der gemiſchten pł 
ämter ausnahmslos, daher auch in jenen Fällen dem Gerichtshofe 1. Inſtanz, i 
deſſen Sprengel das Bezirksamt gelegen tft, zuſteht, wenn der Verhaftete einer — 
Mebertretung beſchuldigt ift, oder ſchuldig erkannt wurde, wegen welcher nunmehr das 
Verfahren und dle Aburthetlung der politiſchen Behörde zukömmt, oder wenn der 
Flüchtling bloß ein polizeilich Verhafteter war. 


Die Beſtrafung der Ange eten ſolcher Bezirksämter, „denen ein Verſchulden ar. 
der Entweichung zur Laſt fällt, bleibt, inſoferne gegen dieſelben nicht wegen einer nach 
dem allgemeinen Strafgeſetze zu ahndenden Handlung von den Gerichten verfahren 
werden muß, der Landes kommiſſion für Perſonal ae der gemiſchten Bezirks- 
ämter vorbehalten. Gleufo bat der Gerichtshof J. afany als Unterſechungsbehörde 
auch dann einzuſchreiten, wenn aus ten Atreſten eines reinen oder ſtädtiſch⸗delegirten 
Bezirksgerichtes ein Gefangener entwichen iſt, und zwar ſelbſt in dem Falle, wenn 
der politiſchen Behörde das Verfahren gegen den Flüchtling nach der kaiſerlichen Ber- 
ordnung vom 20. Juni 1858, Nr. 88 Reichs ⸗Geſetz⸗Blatt *) zuſtand, derſelbe aber 
nur in Folge des zwiſchen den Miniſterien der Juſtiz unt des Innern getroffenen 
Uebereinkommens einſtweilen noch in den Gefängniſſen des Gerichtes angehalten wurde. 

In dieſem Falle wird die Diseiplinargewalt von den gerichtlichen Disciplinar⸗ 
Commiſſionen ausgeübt. 8 


) Landes Regierungs Blatt, Jahrgang 1858, 1. Abtheilung, VD. Stück, Nr. 88 
6* 


18 17. Ogloszenie c. k. Namiestnictwa z d. 29. Marca 1859. 


Władze zaś polityczne mają wyłącznie wtedy działać , jeżeli idzie o wy- 
aarzong ucieczkę 2 więzień czysto - polityeznych urzędów powiatowych lub 
urzędów komunalnych, którym polityczne sądownietwo karne jest oddane. 


Koszta dotyczącćj czynności urzędowój trybunału sądowego mają w owych 
przypadkach, jeźli aresztowany obwiniony jest o takie przestępstwo lub onego 
winnym uznany został, względem którego teraz postępowanie i skazanie do 
władz politycznych należy, albo jeźli zbieg był tylko policyjnym aresztantem, 
bydź wynagrodzone z etatu Władz centralnych, z którego wszystkie wydatki 
takowe załatwiane bywają. 


16. 
Reskrypt e. k. Namiestnietwa z d. 21. Marea 1859. l. 10.167, 


wzgłędem wydanych w przestępstwach przeciw król. hawarskim 
poddanym prawomocnych wyroków. 

Wysokie e. k. Ministeryum Spraw Wewnętrznych zgodnie 2 c. k. najwyższą 
Władzą Policyjną, chcąc zachować wzajemność względem kr. bawarskiego 
Iizadu co do trybu, jakim poddanych austryackich król. bawarskie sądy karne 
i polieyi poprawezéj traktują, uznało potrzebę reskryptem 2 d. 5. b. m. liczba 
1.071 rozporządzić, ażeby wydane przez urzędy polityczne przeciw bawarskim 
poddanym i moe prawa mające wyroki, eo do pochodzących 2 chuci zysku lub 
moralność publiczną naruszających przekroczeń powszechnćj ustawy karnćj, 
udzielano zawsze bawarskim władzom nadzorczym miejsca, do którego skazany - 
należy. 

Wspomnione prawomocne wyroki należy przeto e. k. Namiestnietwu, dla 
przesłania król. bawarskiemu Rządowi przekładać. 


Gołuchowski m. p. 


17. 
Ogłoszenie e. k. Namiestnietwa z d. 29. Marca 1859.1. 13,142., 


dotyczace trybu przyjmowania król. bawarskieh poddanych do 
zwiazku Państwa Austryackiego. 

Jak to już z powodu kilkakrotnych dawniejszych pertraktącyj e. k. Minj- 

sterstwo Spraw Zewnętrznych oznajmiło, istnieje w Bawaryi zarządzenie, 3e 

tamtejszym poddanym dokument o ich bstatecznóm uwolnieuiu à bawarskiego 


17. Kundmachung der k. k. Statthalterei vom 29. März 1859. 18 
Dagegen Haben die politiſchen Behörden ausſchließlich dann einzuſchreiten, wenn 
es ſich um einen Entweichungsfall aus den Gefängniſſen der rein politiſchen Bezirks ⸗ 
ämter, oder aus jenen der mit der politiſchen Strafgerichtsbarkeit betrauten Communal- 
ämter handelt. i 
Die Koſten der dießfälligen Amtshandlung des Gerichtshofes ſind aber in jenen 
Fällen, wenn der Verhaftete einer folden Uebertretung beſ huldigt it, oder ſchuldig 
erkannt wurde, wegen welcher nunmehr das Verfahren und die Aburtheilung den 
politifhen Behörden zukömmt, oder wenn der Flüchtling blos ein polizeilich Verhaf— 
tter war, aus dem Etat derjenigen Centralſtellen zu ecfegen, aus welchem alle Aus- 
lagen für dieſelben bejtritten werden. 


16. 
Erlaß der k. k. Statthalterei vom 21. März 1859 3. 10167, 


über die in Uebertretungen gegen k. bateriſche Staatsangehörige ergangenen 
rechtskräftigen Urtheile. 

Das h. k. k. Miniſterium des Innern hat, im Einvernehmen mit der k. k. 
oberſten Polizeibehörde, zur Beobachtung der Reciprocität mit der k. baieriſchen Regie» 
rang, in Abſicht auf die Behandlung öſterreichiſcher Unterthauen, durch die k. batetis 
ſchen Straf- und Zuchtpolizeigerichte, mit Erlaße vom 5. d. M. Z. 1071 anzuordnen 
befunden, daß die von den politiſchen Aemtern gegen baieriſche Unterthanen gefällten 
und in Rechtskraft erwachſenen Erkenntniſſe, in Betreff der aus Gewinnſucht entſtan⸗ 
denen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden Uebertretungen des allgemeinen 
Strafgeſetzes, ſtets den baieriſchen Aufſichtsdehörden des Zuſtändigkeitsortes des Bers 
urtheilten mitzutheilen find. 

Die bezeichneten rechtskräftigen Urtheile ſind ſofort zur Einbeförderung an die 
k. baieriſche Regierung immer anher vorzulegen. 


Goluchowski m. p. 


17. 
Kundmachung der k. k. Statthalterei vom 29. März 1859 
Z. 13142, 
bezüglich aaf die Modalitäten zur Aufnabme der k. baieriſchen Unterthanen in 
den öſterreichiſchen Staatsverband. 
Wie bereits bei wiederholten früheren Verhandlungen von Seite des k. k. Mint⸗ 
ſteriums des Aeußern anher eröffnet wurde, beſteht in Baiern die Anordnung, daß 
den dertigen Unterthanen die Urkunde über ihre definitive Entlaſſung aus dem bateri- 


19 18. Obwieszczenie o. k. ge Dyrekcyt krajowej z 6, 1. Kwietnia 1858. 


związku Państwa dla nabycia obywatelstwa i v Austryi dapiéro wtedy- się 
udziela, gdy już tutaj przysięgę podańczą złoży i; 

Gdy odwrotnie wladze austrysekie przyjętych już do tutejszego związku 
Państwa poddanych bawarskich nie pierwej do złożenia przysięgi poddańczćj 
pezypuseczać zwykły, an póki dokumentu ostatecznego uwolnienia nie przed- 
tozyli, przeto ten różniący 5 zwyczaj dał nieraz powód do brzowoenych 
I. ARE yj I kontrowersyl, poczóm w końcu stosowana Sie zawsze do for- 
malnoäei ze strony Bawaryi żądanych. 

Ażeby te niedogoduość zupełnie usunąć, zaproponowało Ministeryum Spraw 
Zewnętrznych notą zd. 5. Styeznia r. b. |. 15.587 ex 1838., ażeby ze strony 
Reądu austryackiego nadal od przyjętych już stanowczo do austryackiego 
związku Państwa bawarskich wychodźcęów, przepisaną przysięgę poddańczą na 
podstawie ich WArunkomano wiglisacgenia m Bawaryi „przyjmowano, i potem 
dopióro udawano 'się do dotyczącćj król, bawarskiej władzy o wystawienie 
dokumentu stanowczego onych uwolnienia. 

Gay e. k. naezelna Komenda Armii oświadczyła, iż względem bawarskich 
wychodźców wstępujących do IPogranicza Wojskowego zgadza się także v pe- 
mienionym trybem, "przeto Ministeryum Soraw Wewnętrznych nie waha się 
przyjąć także tę propozycye e. k. Ministerstwa Spraw. Zewnętrznych. 

O czóm c. k. Namiestnietwo dla zastosowania się we wszystkich przypad - 
kach nada! z tą uwagą się zawiadamia, że według tego zarządzenia warunko- 
we wypuszezenie % kraju poddanych bawarskich, w przypuszczeniu, iz takowe 
według przepisu tatejszogo rozporządzenia z dnia 29. Grudnia 1854. (De. pr. 
Pań. 1855. nr. 3. *) nastąpiło, jest zupełsie dostateczne. ażeby bawarskich 
wychodźców po ostateczaćw przyjęciu do związku Austryackiego, Państwa bez 
dalszych trudności da złożenia przysięgi poddańezćj przypuszczono, i he dopićra 
po dopelnieniu téj formalności względem stanowezego 'uwolnienia takowych 
„ bawarskiego zwigzku Państwa potrzebne kroki przedsięwziąć należy. 


Gołuchowski m. p. 


Obwieszczenie e. k, skarbowćj Dyrekeyi krajowéj z d. 1. Kwietnia 
1859. J. 11.032., 
dotyeząte poboru m ta drogowtgo w Fiłynseh, tadzież myta dro- 
gowego i mostowcgw ' Mrakoweun na jaworowskim gościńcu 
ARR mad A. Maja 1899. 
W celu obłożenia mytem wybudowanéj linii prowadzącey ro z Radymna na 


Jawusów do Lwowa tak zwanego jaworowskiego gościńca bocznego, będzie 


*) Krajowy Dziennik rządowy, rok 1855. oddział J. część lini Eh 3 , 


19 


18 Kundmachung der k. k. Finanz: Landes» Direction vom 1. April 1859. 


ſchen Staatsverbande zur Einbürgerung in Oeſterreich ; erft dann ertheilt wird, wenn 
fie bereits, hlerlands den Unterthanseid geleiſtet haben. 5 

Da umgekehrt die öſterreichiſchen Behörden die bereits in den dießſeitigen 
Staats verband aufgenommenen baieriſchen Unterthanen nicht eher zur Ablegung des 
Uaterthanseides zuzulaſſen pflegen, als bis fie die deflaitive Eutlaffungg Urkunde bei⸗ 
bringen. hat dieſe verſchiedene Praxis wiederholt zu nußloſen Correſpondenzer und 
Controserſen Aukaß gegeben, wobei man ſchließlich ſtets in der Lage war, fih der 
baieriſcherſeits verlangten Formalität zu fügen. 

Um dieſem M belſtande gänzlich zu begegnen, hat bad. Miniſterium des Aeußern, 
mit Note vom 5. Jänner l. J. Z. 15587 ex 1858 den „Antrag geſtellt, daß von 
Seite der öſterreichiſchen Regierung in Hlakunft den bereits definitio in den öſterret— 
chiſchen Staatsverband aufgenommenen baieriſchen Einwanderungswerbern, der porge» 
ſchriebene Unterthanseid, auf Grund ihrer bedingten Entlaſſung aus Baiern, abge- 
nommen, und ſich dann erft um die Ausſtellung der definitiven Entlaſſungs-Urkunde 
an die betreffende königl. baieriſche Behörde gewendet werde. 

Nachdem fiih das k. k Armee⸗Ober⸗ Commando in Anſehung der Aufnahme 
von baieriſchen Auswanderern in die Militärgrenze, auch mit der beſprochenen Moda⸗ 
lität einserſtanden erklärt hat, fo nimmt das Miniſterium des Innern keinen Anſtand, 
tiefem Antrage des k. k. Min iferhums des Aeußern gleichfalls beizupfli iten. 

Hievon wird die f E Sta thalterei zur Darnachachtung für alle künftigen Fälle 
mit dem Bedenten in Kenntniß geſetzt, daß dem gemäß die bedingte heimatliche Ent 
laſſung baieriſcher Untertbanen, vorausgeſetzt, daß ſelbe nach Porſchrift der hierortigen 
Vetordnung vom 29. December 1854 (Reichs⸗Geſez⸗Blatt ex 1855 Nr. 3) *) erfolgt iğ, 
vollkommen genüge, um die baieriſchen Einwanderungswerber nach ihrer definitiven 
Aufuahme in den öſterreichiſchen Staats verband ohne weiters zur Ablegung des Unter- 
thanseides zuzulaſſen, und daß erſt nach Erfällung tiefer Förmlichkeit, die definitive 
Entlaſſung derſelben aus dem baſerkſchen Unterthansverbande einzuleiten tft. 


Goluchowski m. p. 


18. 
Kundmachung der k. k. Finanzztanteg=Direciton 
vom 1. April 1859 3. 11032 
betreffend die Einhebung der Wegmaut in Mlyny, dann Der Weg: und Brücken⸗ 


maut in Krakowiee an der Jaworower Verbindungsſtraße, vom 
1. Mai 1859. 


Behufs der Bemautung der aus gebauten Strecke der von Radymno über 
Jaworow nach Lemberg führenden ſogenannten Jaworower Aerarialverbindung ſtraße, 


*) Landes ⸗Regierungs⸗Blatt, Jahrgang 1855, I. Abtheilung, II. Stück, Nr. 3. 


20 20. Ubwieszczenie e. k. Namiestnietwa z d. 7. Maja 1859. 


w skutek reskryptu wysokiego e. k. Ministerstwa Skarbu z dnie 2. Marca 
1859. 1. 10.271/173 założona tymczasowo stacya myta, mianowicie: 
1. w Młynach dla poboru myta drogowego za dwie mile, i 
2. w Krakowcu dla poboru 
a) myta drogowego za dwie mile, tudzież 
b) myta mostowego I. klassy taryfy za most sposobny do obłożenia go my- 
tem, przez rzćkę Rudę w Krakoweu prowadzący. : 
To podaje się do wiadomości powszechnej z tym dodatkiem, że pobór 
należytości myta w wspomnienym wymiarze w obydwóch wymienionych miej- 
scach rozpocznie się z dniem 1. Maja 1859. 


Plener m. p. 


19. 
Reskrypt e. k. Namiestnictwa z d. 18. Kwietnia 1859. J. 16.37%., 


dotyczący obliczenia i wynagrodzenia kosztów pogrzebu żołnierzy 
w przechodzie będących lub urlopowanych, zmarłych nie w szpita- 
lach eywiłnych. 

Dodatkowo do wydancgo w porozumieniu z e. k. naezelną Komendą 'Armii 
pod d. 7. Stycznia 1854. |. 56%. rozporządzenia o obliczeniu i wynagrodzeniu 
kosztów pogrzebu żołnójrzy zmarłych w szpitalach cywilnych, widziało się wys. 
Ministerstwo Spraw Wewnętrznych spowodowaném, reskryptem z d. 13. Kwie- 
tnia 1859. J. 7.269, także względem tych przypadków, jeżeli w przechodzie będący 
lub urlopowany zZolnierz umrze nie w szpitalu cywilnym, a dla braku własnych 
środków kosztem gminy (gromady) pogrzebany być musi, postanowić, że doty- 
czące gminy (gromady) tych żołnićrzy, dostarczając każdą razą osobną trumnę 
tym samym sposobem pogrzebać mają, jak grzebią swych ubogich współczłon- 
ków, obrachowanie zaś wynikających ztąd kosztów celem otrzymania wyna- 
grodzenia ze skarbu wojskowego, przez naczelną Władzę polityczną potwierdzić 
się mający, wykazać powinny. 


Gołuchowski m. p. 


20. 
Obwieszczenie c. k. Namiestnietwa z d. 7. Maja 1859. l. 18.880., 


dotyczące postępowania przy zasadzonej przeciw adwokatowi ze 
strony polityczućj lub policyjnej władzy karze odjecia wolności. 


Gdy dla celu obowiązków urzędowych, jakie mają wyższe sądy krajowe 
względem adwokatów, nie okazuje się być rzeczą dostateczną, iżby wyższy Sąd 


20. Kundmachung der k. k Statthalterei vom 7. Mal 1859. 20 


wird zu Folge Erlaſſes des hohen k. k. Finanzminiſteriums vom 2. März 1859 
Z. 1027/73 vorläufig eine Mautſtation, und zwar: 
1. In Młyny zur Einhebung der Wegmaut für zwei Meilen, und 
2. in Krakowiee zur Einhebung 
a) der Wegmaut für zwei Meilen, dann 
b) der Brückenmaut der 1. Tarifsclaſſe für die mautbare, über den Ruda - Bach 
führende, in Krakowiec befindliche Brücke errichtet werden. 
Dieß wird zur allgemeinen Kenntniß mit dem Beiſatze gebracht, daß die Einhe⸗ 
bung der Mautgebühren in dem erwähnten Ausmaße in den beiden genannten 
Orten mit I. Mai 1859 beginnen werde. 


Plener m. p. 


19. 
Erlaß der k. k. Statthalterei vom 18. April 1859 3. 16374, 


die Berechnung und Vergütung der Beerdigungskoſten für die, außerhalb der 
Civil⸗Spitäler verſtorbenen tranjenen oder beurlaubten Soldaten betreffend. 


Im Nachhange zu der, im Vernehmen mit dem k. k. Armee-Ober-Commando 
unterm 7. Jänner 185%, 3. 564, gegebenen Weiſung, über die Berechnung und 
Vergütung der Beerdigungskoſten für die in Civil- Spitälern verſtorbenen Soldaten, 
hat das h. Miniſterium des Innern mit Erlaß vom 13. April 1859 3. 7269, nun- 
mehr auch für jene Fälle, wenn ein tranſener oder beurlaubter Soldat außerhalb eines 
Civil⸗Spitals ſtirbt, und wegen Mangel an eigenen Mitteln von der Gemeinde 
beerdiget werden muß, zu beſtimmen gefunden, daß die betreffenden Gemeinden bei 
dieſen Soldaten, mit jedesmaliger Beiſchaffung eines eigenen Sarges, dieſelbe Beer- 
digungsart, wie bei ihren armen Gemeindegliedern einzuhalten, und die bieraus erwach⸗ 
ſenden Koſten zum Behufe der Vergütung aus dem Militär-Aerar mittelſt einer von 
ihrer politiſchen Oberbehorde zu beſtätigenden Berechnung auszuweiſen haben. 


Goluchowski m. p. 


20. 
ace der k. k. Statthalterei vom 7. am 1859 
3. 18880, 


den Vorgang bei der wider einen Advocaten, von Seite einer politiſchen oder 
polizeilichen Behörde verbängten Freiheitsſtrafe betreffend. 


Nachdem es zum Zwecke der den Oberlandesgerichten in Anſehung der Abvo- 
taten obliegenden Amtspflichten nicht genügend erſcheint, wenn das Oberlandesgericht 
Jahrgang 1859. 2. Abtheil. 3. Stud. 7 


21 21. Obwieszczenie c. k. skarbowej Dyrekcji krajowej z d. 1. Czerwca 1859. 

krajowy o zasądzonćj przeciw adwokatowi ze strony polityeznój lub polieyjnej 
władzy karze odjęcia wolności dopiöro równocześnie z wykonaniem takowej 
został uwiedomiony, przeto rozporządziło wys. Ministeryam Spraw Wewne. 
tznych reskryptem m Gaia 3. b m. L 3.20, ażeby w przypadkach. gdzie 
mocg cesarskiego rozporządzenia z d. 20. Kwietnia 185%. przeciw ktöremu 
członkowi stanu adwokatów zasądzono karę odjęcia wolności, i wyrok stał się 
prawomeeny, przed wykonaniem takowego detyczący wyższy Sąd krajowy uwia- 


domiono, iżby tenże mógł przedsięwziąć środki, jakie mu stanowisko własnój 


władzy dyseyplinarnéj nad ‚„dwokatami podaje. do czego wys. Ministervum 


dodało uwagę, ze do wykonania tój kary dopićro wtenczas przystąpić należy, 


gdy ze strony wyższego Sądu krajowego nadeszio uwiadomienie, ix on % po- 
wodu takiego wyroku potrzebne, a do jego zakresu dzialania należące zarza- 
dzenia poczynił. 

Goluchowski m. p. 


5 


21. 
Gbwieszezenie e. k. skarbowój Dyrekeyi krajowéj z d. 1. Czerwca 
1859. J. 10.229. z 
względem pokora mylia drogowego w Buńkowicach., Jaworowie 
i (uriinifhanlu. (ndzioź mpita drogowego i mostowego w damelnie na 


w 
jaworowskim goscińcu botzeujem, poczawszy ad d., 1. Sierpnia 485%. 


W celu regultrnego obłożenia myfem prowadzącego z Radymna na dawo- 
rów do Lwowa tak zwanego jaworowskiego eraryalnega gaścińca boczaego, 
będzie w skutek reskryptu wysokiego c. k. Ministerstwa Skarbu z d 2. Marca 
1859. l. 10.271/173 założona stacya myta, a mianowicie: 

1. w Duńkowieach dla poboru myta drogowego za dwie mile z równo: 
chesném zniesieniem rogatki myta drogowego, która dotyehczas była w Rady- 
mnie na końcu wspomnionego gościńca bocznego; 

2. w Jaworowie równie dla poboru myta drogowego za dwie mile 2 równo- 
czesnóm zniesieniem znajdującćj się obecnie w Szkle rogatki myta drogowego; 

3. w Griiathalu, röwnicz dla poboru myta drogowego za dwie mile, zaś 


4. w Jamelnie ua datychczasowćj rogatce myta, którąto stacyę myta 
dotychczas niewłaściwie janowską nacywano, będzie nadal pobiefane, mianowicie 
a) myto drogowe, zamiast jak dotychczas zatrzy, tylko za dwie miłe, i 
b) myto mostowe według 1. klassy taryfy za ulegający opłacie myta most 
niedaleko Kozie. 

Jo do wiadomości powszechaćj z tym dodatkiem podaje się, że pobór 
należytości myta w wymiarze wspomnjonym w miejscach wymienionyeb rozpo- 
cznie się z dniem 1. Sierpnia 1859. 

Plener m. p. 


21. Kundmachung der k. k. Finanz: Landes: Direction vom 1. Juni 1859. 21 


von der wider einen Advocaten von Seite einer politiſchen oder polizellichen Behörde, 
verhängten Freiheitsſtrafe ert gleichzeitig mit dem Vollzuge derſelben in Kenataiß 
geſetzt würde, fo hat das hohe Miniſterium des Ingern mit Erlaß vom 3. d. M., 
Z. 3201 verordnet, in den Fällen, wo Kraft ! des kaiſerlichen Verordnung vom 20. 
April 1854, gegen ein Mitglied des Adoscatenſtandes auf eine Freiheitsſtrafe erkannt 
wird, und das Erkenntniß rechtskräftig geworden it, vor dein Vollzuge desſelben die 
Mittheilung darüber an das betreffende Oberlandesgericht zu machen, um jene Map- 
nahmen veranlaſſen zu können, zu denen fin das Oberlandesgericht, vom Standpunete 
der eigenen Disciplinargewalt über die Advocaten beſtimmt findet, wobei das hohe 
Ministerium die Bemerkung beifügte, daß mit dem Vollzage dieſer Strafe erft dann 
vorz WYM fei, wenn von Seite des Oberlandesgerichtes die Mittheilung eingelangt 
iſt, daß dasſelbe die aus Anlaß einer ſolchen Verurthellung nöthizen, zu feinem 
Wirkungskreiſe gehörigen Verfügungen getroffen habe. 
Woluchowski m. p. 


21. 
Kundmachung der k. k ee ee 
vom 1. Zuni 1859 3. 10489, 
betreffend die Einbebung der Se in Punk owiec, Jaworow und Gründhal, 
dann der Weg: und Prückenmaut in Jamelna au der Jawerawer Verbindung 
firajie, vom 4, Singu 2859 angefangen. 

Zum Behufe der geregelten Bemautung der von Ihadymno üder Jaworow Had) 
Lemberg führenden ſogenannten Jaworower ort wasn, aſſe, wid zu 
Folge Erlaſſes des hohen k. k. Finanzmiat feria mo vom 2. Mit; 1859 3. T0271/173 
eine Mautſtatioa, und awat: 

1. in Dunkowice zur Einhebung der Weymant für zwei Meile, mit gleich⸗ 
zeitiger Auflaſſung des bisher in Radymno am Ende der Beja 15 Verbindungsſtraße 
beſtehenden Wegmautſchrankens; 

2. in Jaworow desgleichen zur Einhebung der Wegmaut für zwei Meilen, mit 
gleichzeitiger Auflaſſung des gegenwärtig in Szklo befindliche. Wegmautſchrankens; 

3. in Grünthal ebenfalls zur Eiuhebung der Wegmaut für zwei Meilen errichtet; 
hingegen | 

4, in Jamelna an dem bisherigen Mautſchranken, welche Mautſtation bis jetzt 
uneigentlich Janow benannt wurde, is Hinkunft, und zwar: ' 

a) die Wegmautauſtalt wie bisher für drei, bloß für zwei © Reiten, und 
b) die Brückenmaut nach ver J. Tarifsclaſſe für die mautbare Brücke nächſt Kozice 
eingehoben werden. 

Dieß wird zur allgemeinen Kenntniß mit dem Beiſatze gebracht, daß die Einhe⸗ 
bung der Mautgebühren in dem erwähnten Ausmaße in den genaunten Orten mit 
1. Auguſt 1859 beginnen werde. 


Pleuer m. p. 
7 * 


22, 
Reskrypt Ministerstwa Spraw Wewnętrznych z dnia 7. Czerwea 
1859. J. 10.536/335., 


względem zwrotu nalezytosei portoryjnych, ktorych za niefranko- 

wane przesełki należytości za pielęgnowanie chorych komunalne 

lab monarchiczne władze, też nalezytosei pobierające, od uprawnio- 

nych do poboru szpitalöw publicznych żądać, a które te szpitale 
płacić mają. 

Wydarzają się częstokroć przypadki reklamacyj 3 zakładów pocztowych 
względem zwrotu należytości portoryjnych, których za niefrankowane przesółki 
należytości za pielęgnowanie chorych komunalne lub monarchiczne władze tako- 
wą należytość pobiórające, od uprawnionych do poboru szpitałów publicznych 
żądać, a które te szpitale płacić mają. 

Ażeby spowodowaniom takich reklamacyj i wynikającym z nich pisanniom 
zapobićdz, Ministeryum Spraw Wewnętrznych widzi się spowodowanćm, udzielić 
c. k. Namiestnietwu wyciąg tutejszego rozporządzenia w skutek poszczególnego 
podobnego wypadku w porozumieniu z c. k. Ministerstwem Handlu dla Rządu 
krajowego w Lublanie pod d. 2. Września 1857. 1. 11.331 wydanego, mocą 
którego w zasadzie przepisane sę prawidła co do żądań wolności portoryjnej dla 
przesółek pieniężnych do szpitalów uskutecznić się mających, a które tam także 
za skazówkę służyć ma. 

Ta skazówka uzupełnia się jeszcze, jak następuje: 

Oprócz wspomnionych tam bezpośrednich , przeto wraz z porioryum przez 
dotyczący szpital opłacić się majgcem załatwionych przesétek, pochodzących 
2 funduszu krajowego kwot kosztów pielęgnowania chorych, znajdują się także 
takie bezpośrednie przesćłki należytości za pielęgnowanie, które bezpośrednio 
od obowigzanych do ich płacenia fizycznych lub moralnych 
osób pobrane zostały, * 

Opłata portoryi pocztowéj za ten rodzaj bezpośrednićj przesółki należę- 
cych za pielęgnowanie piéniędzy, nie może być w sposób słuszny na szpitale 
nałożona, Należy przeto od tych osób przy odbiorze należytości za pielęgnowanie 
także zarazem wydatek na porto za przesćłkę takowych, do czego bez wątpie- 
nia są obowiązanemi, odbićrać, a przesółkę pićniężną zaraz potém naprzód 
trankowaną do Szpitala dotyczącego odsełać. 4 


Za Ministra Spraw. Wewnętrznych : 
Ambräsy m. p. 
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22. 
Erlaß des Miniſteriums des Innern vom 7. Juni 1859 
3. 10536/335, 
wegen NMückvergütung der Portogebübren, welche für unjranfirte Zuſendung tou 
Verpflegskoſtenbeträgen, feitend der diefe Beträge einhebenden Communal. oder 


lanbesfürſtlichen Behörden an die bezugsberechtigten öffentlichen Krankenanſtalten 
eingefordert, und von den letzteren berichtiget werden müſſen. 


Es ergeben ſich öfters Fälle von Reclamationen an die Poſtanſtalten wegen 
Rückvergütung der Portogebühren, welche für unfrankirte Zuſendung von Verpflegs⸗ 
koſtenbeträgen, ſeitens der dieſe Beträge einhebenden Communal- oder landes fürſtlichen 
Behörden an die bezugs berechtigten öffentlichen Krankenanſtalten eingefordert und von 
den letzteren berichtigt werden müſſen. 

Um der Veranlaſſung zu ſolchen Steclamativnen und den daraus hervorgehenden 
Schreibereien zu begegnen, findet man fih veranlaßt der k. k. Statthalterei einen Aus- 
zug aus der, über einen ſpeciellen derlei Fall, im Einvernehmen mit dem k. k. Handels: 
Miniſterium an die Landesregierung in Laibach ergangenen h. o. Verordnung vom 
2. September 1857 3. 11331 mitzutheilen, welche die Inanſpruchname der Porto- 
freiheit für die an Krankenanſtalten zu bewirkenden Geldſendungen im Grundſatze nor⸗ 
mirt, und auch dortſeits zur Richtſchnur zu gelten hat. 


Dieſe Norm wird noch mit Nachfolgendem ergänzt: 

Außer der darin erwähnten directen, daher mit dem von der betreffenden Kranten- 
anſtalt zu berichtigenden Porto, abzufertigenden Sendungen aus dem Landesfonde 
entlehnter Verpflegskoſtenbeträge, kommen auch deilei directe Sendungen von Verpflegs⸗ 
koſtenbeträgen vor, die unmittelbar von den zur, Zahlung berfelden verpflichteten 
phiſiſchen oder moraliſchen Per ſonen eingehoben wurden. 


Die Bezahlung der Poſtporto für dieſe Art directer Verpflegskoſtengelderzuſendung 
kann den Krankenanſtalten billigerweiſe nicht zugemuthet werden. Es iſt daher von 
dieſen Perſonen bei Einhebung der Verpflegskoften auch zugleich die Auslage des 
Porto für die Verſendung derſelben, wozu ſie unzweifelhaft verpflichtet ſind, einzuheben. 
und die Geldſendung dann gleich im Vorhinein frankirt an die betreffende Kranken⸗ 
anſtalt abzufertigen. 


Für den Miniſter des Innern 
Ambrusy m. P+ 
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Wywią 
z reskrypin e. ke Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, wydanego pod dniem 2. Września 1857. J. 11.33/34, 
do e. k. Rządu krajowego w Lublanie. 

faleząca się szpitalom zapłata za pielęgnowanie chorych bywa tymże 
od władzy krajowój kraju koronnego przesółaną albo bezpośrednio, a to wtedy > 
jeżeli szpital w siedzibie władzy krajowćj się znajduje, i takowćj bezpośrednio 
podlóga, albo jeźli tak nie jest, przez władze onćjże podległe lub 
przez dotyczących przełożonych gmin, z innych zaś krajów Ikoron- 
nych nalezne za pielęgnowanie chorych koszta dochodzą bezposrednio do wła- 

dzy krajow6j kraju koronnego lub okręgu administracyjnego. w którym się 
szpital znajduje, od władzy krajowej „dotyczącego kraju koronnego lub okręgu 
administracyjnego. 

Gdy władze polityczne już według dawniejszych prawideł, a przełożeństwa 
gmiń (gromad) stosownie do rozporządzenia z dnia 16. Sićrpnia 1850. liczba 
3.354/0. (Dz. pr. Pal., nr. 336 ‚str. 1550.), ostatnie jednak tylko w sprawach 
poruczonego im zakresu Proj także od opłaty poczty jednej są uwolnione, 
przeto przy takićm postępowaniu nie może się wydarzyć przypadek, ażeby 
dotyczący szpital za przesłaną mu pićniężną przesółkę, należytość ' portoryjną 
miał płacić, gdyż takowéj nie odbiera bezpośrednio od zakładu pocztowego. 

Gdyby jednak bezpośrednie przeselki pochodzących Z funduszu krajo- 
wego kwot za pielęgnowanie chorych ze strony władz politycznych do szpita- 
low przez pocztę konieczne były, co jednak, gdy także antyeypacye brane być 
mogą, tylko bardzo rzadko zdarzyćhy się mogło, przeto, zważywszy, że co do 
przesciek poezta wozową, z pówódu wziętćj na fundusz pocztowy bezwarunko- ` 
wój poręki i połączonych z tém kosztów transportu nie istnieje" wcale żadna * 
osobista wolność portoryjna, a 2 dragićj strony fundusze krajowe takiemi nale- 
żytościami portoryjnemi nie mogą być obciążane, nie pozostaje nie innego, jak 
tylke takie przesćłki, podobnie jak inne do pojedynczych osób prywatnych Tab 
do Ire prywatuych i administracyj towarzystw adresowane, odesłać za opła- 
conćm portoryum, któreby dotyczący szpital jako ciążący na nim wydatek admi- 
nistracyjny zapłacić powinien. a 

Za dokładność wyciągu. 
W Wiedniu dnia 7. Czerwca 1859. 


Bihler m. p. 


22. Erlaß Auszug des FE. Miniſteriums des Innern vom 7. Juni 1889. 23 


* 
A e eg 
aus einem Erlaße des k. k. Miniſteriums des Innern an die k. k. Landesregierung in Laibach vom 2. Zen 
tember 1857 3. 11331234. 


Die den Krankenasſtalten gebührenden Verpflegskoſten werden dieſen ven der 
Landesſtelle des Kronlandes entweder unmittelbar, wenn nämlich die Krankenanfält 
im Orte der Landesſtelle ſich befindet und derſelben unmittelbar unterſteht, oder 
wofern dieß nicht der Fall iſt, im Wege der Unterbehörden oder der betref— 
fenden Gemeindevorſtände zugemittelt und die aus anderer Kroaländern zu 
erſetzenden Verpflegskoſten kommen der Landesſielle des Kronlandes oder des Ber- 
waltungsgebietes, in welchem ſich die Krankenanftalt befindet, von der Landesſtelle des 
betreffenden Kronlandes oder Verwaltungsgebietes unmittelbar zu. 


Da die politiſchen Behörden ſchon nach älteren Normen, und die Gemefubevor- 
ſtände in Gemäßheit der Verordnung vom 16. Auguſt 1830 Z. 3354/ C. (Reich s⸗ 
Geſetz⸗Blatt Nr. 336, S. 1556), letztere jedoch nur in Angelegenheiten des iber- 
tragenen Wirkungskreiſes, auch von der Enttichtung des Fahrpoſtporto befreit ſind, 
ſo kann ſich bei dieſem Verfahren der Fall nicht ergeben, daß die betreffende Krankeu⸗ 
anſtalt für die ihr zugemittelten Geldſendungen eine Port gebühr zu entrichten ke; 
weil fie dieſelben nicht directe von der Poſtanſtalt erhält. 

Sollten jedoch directe Sendungen der aus den Landesfonden entlehaten Ber» 
pflegsbetrage von Seite der politiſchen Behörden an die Krankenanſtalten mitteiſt der 
Poſt nothwendig werden, — was jedoch, da auch der Berlagsweg eingeſchlagen werden 
kann, nur äußerſt felten vorkommen dürfte, — fo erübriget bei dem Um ſkande, als 
bezüglich der Fahrpoſtſendungen, wegen der dem Poſtfonde erwachſenden unbedingten! 
Haftung und wegen der damit verbundenen Trausportkoſten, gar keine perſönliche 
Portofreiheit beſteht, und andererſeits die Landesfonde mit derlei Portogebühren nicht 
belaſtet werden dürfen, nichts anderes, als derlei Sendungen, wie andere an einzelne 
Private, oder an Privatämter und Vereins- Verwaltungen gerichtete, mit Porto abzu⸗ 
fertigen, welches die betreffende Krankenanſtalt als eine ihr zur Laſt fallende Regte⸗ 

Auslage zu berichtigen hätte. 


Für die Richtigkeit des Anszuges. 
Wien am 7. Juni 1859, 


‚Bihler m. p. 
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23. 
Reskrypt e. k. Namiestnietwa z d. 18. Czerwca 1859. l. 25.023., 


dotyczacy umowy zawartćj między Rzadem cesarsko - austryackim 
i Rządem książęco - reuss- plauenskim, względem uznania ważności 
wzajemnie wystawianych paszportów do iransportów zwiok. 

Wysokie c. k. Ministeryum Spraw Wewnętrznych oznajmiło reskryptem 
z dnia 10. Czerwca 1859. 1, 9.430/691, że między Rządem cesarsko - austrya- 
ckim i Rządem książęco - reuss - plaueńskim względem uznania ważności wza- 
jemnie wystawianych paszportów do transportu zwłok zawarta została taka 
sama ugoda, jaka z innemi niemieckiemi 'Rządami jest umówioną, według 
której także, począwszy od dnia 1. Lipca r. b., paszporty nwłok przez upra- 
wnione władze ksigzeco- reuss - plaueńskie pzy w kraju, za ważne uważać, 
i z austryackiemi paszportami dia zwłok wydawanemi w obec Księstwa Reuss- 
Plauen również według postanowień wys. reskryptu z dnia 29. Kwietnia 1856. 
l. 8.690 postępować należy. 


Zarazem odpis rozporządzenia Rządu Księstwa Reuss- Plauen z dnia 14. 
Stycznia 1859. względem transportu zwłok i kompetencyi tamtejszych władz 
do wystawiania takich paszportów, wraz z odpisem formularza takowych, udzie- 
lono do dalszege zachowania się. 

O czóm zawiadamia się c. k. urząd obowodowy odnośnie do namiestni- 
czego reskryptu z dnia 25, Maja 1856. |. 18.771, tudzież z d. 12. Czerwca 
i 15. Września 1856. II. 22.881 i 32.846, z przyłączeniem kopii wspomnionego 
rozporządzenia książęco - reuss-plaueńskiego Rządu krajowego 2 d. 14. Sty- 
eznią 1859. i formularza paszportów wydawanych dla zwłok w ilości exmpla- 
rzy, zastosowanój do ilości urzędów powiatowych, dla wiadomości i zachowania 
się tychże. 


Goluchows ki m. p. 


Do 1. Nam, 25.023/1859. 


Książęco reuss-plaueński Rząd krajowy, 
w sprawie wystawienia paszportów dla zwłok. Dan w Greiz, dnia 
1%. Stycznia 1859. 
Z powodu umówionych z niektöremi Rządami niemieckiemi układów względem 
przewożenia zwłok z jednego Państwa do drugiego, rozporządza się za naj- 
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23. 
Erlaß der k. k. Statthalterei vom 18. Juni 1859 Z. 25023, 


das Uebereinkommen zwiſchen der kaiſerl. öſterreichiſchen und fürſtlich Reuss 
Plauen'ſchen Regierung, wegen Anerkennung der Giltigkeit der gegenſeitig ans- 


Wz 


geſtellten Leichentransportpäſſe betreffend. 

— Das hohe k. k. Miniſterium des Innern hat mit dem Glade vonn 16. Juni 
1859 3. 9430/69 1 bedeutet, daß zwiſchen der kaiſerk. öfterreichifihen „und fürßflich 
teuss - Plauen'ſchen Regierung, wegen Anerkennung der Giltigkeit der gegenſeitig 
ausgeſtellten Leichentrausportpäſſe ein gleiches Uebereinkommen getroffen wurde. wie 
ein ſolches mit anderen deutſchen Regierungen vereinbart worden iſt, wornach auch, 
vom 1. Juli d. J. anfangend, die von den fürſtlich Reuss -Plauen'ſchen competenten 
Behörden ausgeſtellten Leichenpäſſe im Innlande als giltig anzuerkennen find, und ſich 
bezüglich der öſterreichiſchen Leichenpäſſe gegenüber dem Fürſtenthume Reuss- Plauen gleich— 
falls nach den Beſtimmungen des hohen „Erlaſſes vom 29. April 1856. 3. 8690 zu 
benehmen iſt. 

Zugleich wurde eine Abſchrift der Verordnung der fürſtlich Reuss- Płauen'fchen 
Landesregierung vom 14. Jänner 1859 für den Transport von Leichen, und die 
Competenz der dortigen Behörden zur Ausſtellung der Leichenpäſſe, nebſt einer Abſchrift 
des Formulares der letzteren, zum weiteren Benehmen mitgetheilt. 

Hievon wird die k. k. Kreisbehörde, mit Bezug auf den hierortigen Erlaß vom 
25. Mai 1856 Z. 18771, dann vom 12. Juni und 15. September 1856 zur 
Z. 22881 und 32846, unter Anſchluß einer Abſchrift der erwähnten Verordnung der 
fürſtlich Reuss - Plauen'ſchen Landesregierung vom 14. Jänner 1859 und des For- 
mulares der Leichenpäſſe, in der Zahl der Beziksämter abgefaßten Exemplarien, zur 
Wiſſenſchaft und Darnachachtung in die Kenntniß geſetzz. 


Goluchowski m. p. 


Zur Sthz. 25023/1859. 


Fürſtlich Reuss - Piauen'fipe Landesregierung, 
die Ansſtellung von Leichenpäſſen betreffend, dtto. Greiz, den Al, Jänner 4858, 


l 
Auf Veranlaſſung der, mit mehreren deutſchen Regierungen gepflogenen Unter- 
handlung, wegen Ueberführung von Leichen aus dem einen Staate in den anderen, 
Jahrgang 1859, 2. Abtheil. 3. Stück. 8 


25 22. Reskrypt e. k. Namiestnielwa z d. 7. Czerwca 1859. 


wyższóm monarchieznóm przyzwoleniem w sprawie transportowania za granicę 
zwłok, w ogóle co następuje: 


$. 1. 

Transport zwłok z miejsca śmierci do jakiego miejsca za granicę jest 
tylko w tém przypuszczeniu dozwolony, że takowemu przy nalezytem zacho- 
waniu przepisu $. 2. medycynalno - policyjne przeszkody nie stoją na zawadzie, 
tudzież że zwłoki przez pewnego, w osobną legitymacyą podróżną zaopatrzyć? 
się mającego człowieka na miejsce przeznaczenia odprowadzone będą. 

Czyli piórwszy przypadek zachodzi, ma rozstrzygnąć fizyk powiatowy, należy 
przeto na przyszłość do każdćj prośby o wystawienie paszportu dla zwłok 
przyłączyć jego świadectwo, jako transport dotyczących zwłok przez sie żadnym 
nie ulega przeszkodom, 


9952, 

Jeżli transport jest pozwolony, to takowy z zachowaniem innych co do 
przypadku w $. 3. wspomnionego zarządzić się mających osobnych środków 
ostrożności nastąpić może tylko w podwójnćj, wylaniem smolą dobrze zamknię- 
tój trumnie, z których wewnętrzna z twardego drzewa być powinna. 

By ten przepis dokładnie zachowano, dotyczące miejscowo - pasje wła- 
dze i fizyk powiatowy oglądać powinny. ' 


$. 3. 

Transportowanie zagranicę zwłok osób, na zaraźliwe choroby zmarłych 
jest, o ile medycynalno - policyjne względy takowego wśród wszelkich oko- 
liczności nie zakazują, wyjątkowo tylko w tem przypuszczeniu dozwolone, że 
Rządy Państw, przez które transport przechodzić ma, uwiadomione wyraźnie 
o chorobie, w skutek którćj śmierć nastąpiła, na transport zwłok przez teryto- 
ryum swego Państwa wyraźnie zezwoliły, i że prócz tego owe środki ostro- 
żności jak najściślój zachowano, które w tym względzie fizyk powiatowy za 
potrzebne uznał, lub których względnie jeden albo drugi Rząd zagraniczny 
zażądał. | 

Wystawienie paszportu dla zwłok może w takich przypadkach tylko wtedy 
nastąpić, jeźli pozwolenie dotyczących Rządów zagranicznych w formie wie- 
rzytelnćj zostało przedłożone, i jeźli się oraz z dotyczącego poświadczenia 
okazuje, że te Rządy o naturze ostatniej choroby zmarłego wprzód należycie 
zawiadomione zostały. 

Nad zachowaniem przepisanych w podobnych przypadkach osobnych środ- 
ków ostrożności, mają miejscowe władze policyjne, a względnie fizyk powia- 
towy z szczególną troskliwoseig czuwać. 
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wird mit höchſter landes herrlicher Genehmigung, in Betreff der nach dem Auslande 
gerichteten Leichentransporte, überhaupt Folgendes verordnet: 


A E 

Der Transport einer Leiche von dem Sterbeorte nach einem Orte des Auslandes iſt nur 
unter der Vorausſetzung zuläſſig, daß demſelben bei gehöriger Beobachtung der Vorſchrift 
(§. 2) mebicinal= polizeiliche Bedenken nicht entgegenſtehen, und die Leiche durch einen 
zuverläſſigen, mit beſonderer Reiſelegitimation verſehenen Mann an ihren Beſtimmungs- 
ort geleitet werde. 

Darüber, ob erſteres der Fall fei, hat der Bezirks -Phyſicus zu entſcheiden, und 
ift daher künftig jedem Geſuche um Ausſtellung eines Leichenpaſſes, ein Zeugniß bede 
ſelben darüber beizufügen, daß der Transport der betreffenden Leiche an und für ſich 
unbedenklich falle. 


5.32. 

Wird der Transport geſtattet, fo darf derſelbe nächſt Beobachtung der ſonſtigen, 
iu dem $. 3 gedachten Falle, etwa noch anzuordnenden beſonderen Vorſichts maßregeln 
nur in doppelten, durch Verpechung gut verſchloſſenen Särgen, von welchem der innere 
von hartem Holze ſein muß, geſchehen. 

Darüber, daß dieſer Vorſchrift genau nachgegangen werde, haben die betreffenden 
Ortspolizei: Behörden und der Vezirks-Phyſieus Aufſicht zu führen, 


§. 3. 

Der Transport von Leichen folder Perſonen, welche an anſteckenden Krankheiten 
verſtorben ſind, nach dem Auslande, iſt, in ſoferne nicht medieinal polizeiliche Bedenken 
unter allen Umſtänden verbieten, ausnahmsweiſe nur unter der Vorausſetzung fłatte 
haft, daß die Regierungen der von dem Transporte zu berührenden Staaten, nachdem 
dieſelben von der Krankheit, an welcher der Tod erfolgt iſt, ausdrücklich in Kenntniß 
geſetzt worden, den Transport der Leiche durch ihr Staatsgebiet ausdrücklich genehmigt 
haben, und demnächſt diejenigen Vorſichtsmaßregeln auf das Genaueſte befolgt werden, 
welche dießfalls von dem Bezirks-Phyſicus für nöthig erachtet, oder beziehendlich von 
einer oder der anderen ausländiſchen Regierung werden verlangt werden. 

Die Ausſiellung des Leichenpaſſes darf in ſolchen Fällen nur dann erfolgen, 
wenn die Genehmigung der betreffenden ausländiſchen Regierungen in glaubhafter Form 
beigebracht wird, und aus der dießfälligen Beſcheinigung zugleich hervorgeht, daß die 
Erſteren von der Nalur der letzten Krankheit des Verſtorbenen vorher gehörig in 
Kenntniß geſetzt worden ſind. 

Die Beobachtung der in dergleichen Fällen vorgeſchriebenen beſonderen Vorſchtg⸗ 
maßregeln ift von den Ortspolizeibehörden, bezüglich von dem Bezirks ⸗Phyſicus, mit 
beſonderer Sorgfalt zu überwachen. 


8 * 


26 22. Reskrypt e. k. Namiestnictwa z dnia 18. Czerwca 1859. 


$. 4. 

Wystawienie paszportów dla zwłok odbywa się: 

i. dla rezydeneyonalnego miasta Greiz i dla powiatu tutejszego książę- 
cego sądu przez podpisany Rząd krajowy; 

2. dla miasta Zeulenroda i tamtejszego powiatu sądowego, przez książęce 
miejsko - wójtowskie sądy w Zeulenroda; 

3. dla powiatu urzędowego Burgk, przez książęcy sąd Burgk. 

Do każdćj prośby o wystawienie takowego należy potrzebne według $. 2. 
względnie $. 3. świadectwo fizyka powiatowego, a jeżeli idzie o transpor 
zwłok osoby zmarłój na chorobę zaraźliwą, poświadczenie względem udzielo- 
nego od dotyczących zagranicznych Rządów pozwolenia przyłączyć (S. 3.), nie- 
mnićj domieścić nazwisko ezłowieka, który zwłoki odprowadza, i oznaczyć drogę, 
którędy transport iść ma. 

$. 5. 

Do przewożenia zwłok z takich miejsc, dla których z mocy istniejących 
stosunków paralialnych przeznaczone są zagraniczne emeniarze, do tychże emen- 
tarzy nie stosuje się, jak się to samo przez się rozumić, niniejsze rozporządzenie. 


Za dokładność odpisu. 
W Wićdniu dnia 10. Czerwca 1859. 
EBihler m. p. 


Do l. 25.023/1859. 
Paszport dla zwłok. 


Gdy podpisany Rząd krajowy na wolne od cła i bezprzeszkodne trauspor- 
towanie w podwójnćj trumnie dobrze zamkniętych zwłok zmarłego (éj). 
ma . które ztgdzapomócy in .”. przez”, „ę. « 
do. . . . . . dla pogrzebania przewiezione być mają, o ile się to tutej- 
szego terytoryum Państwa dotycze, z towarzyszeniem zaopatrzonego w osobną 
legitymacyę podróżną. . . . „i za zachowaniem potrzebnych sanitarno- poli- 
cyjnych przepisów zezwolił, przeto tenże wzywa, a wzgłędnie uprasza niniej- 
szem wszystkie w* miejscach, przez które zwłoki przechodzić mają, znajdujące 
się cywilne i wojskowe władze, ażeby takowe za okazaniem niniejszego, od 
dzisiejszego niżćj położonego dnia przez jeden miesiąc ważnego paszportu 
wolno i hez przeszkody przepuszczały, i transportowi ich według możności 
pomocnemi były. 

W. Greis dne 

Książęco - reuss - plaueński Rząd krajowy. 
Za dokładność odpisu: 
Bihler m. p. 


(o 
an 


23. Erlaß der k. k. Statthalterei vom 18. Juni 1859. 


$. 4. 

Die Ausſtellung der Leichenpäſſe erfelgt: 

1. für bie Reſidenzſtadt Greiz und den Bezirk des daſigen fürſtlichen Juſtizamtes, 
durch die unterzeichnete Landesregierung; 

2. für die Stadt Zeulenroda und den dortigen Gerichtsbezirk, durch die fürſtl. 
Stadtvogteigerichte Zeulenroda; 

3. für den Burgkiſchen Amtsbezirk, durch das fürſtl. Juſtizamt Burgk. 

Jedem Geſuche um Ausſtellung eines ſolchen, iſt das nach §. 2, bezüglich nach 
$. 3 erforderliche Zeugniß des Bezirks- Phyſicus, und wenn es ſich um den Trans- 
vort der Leiche einer an einer anſteckenden Krankheit verſtorbenen Perſon handelt, die 
Beſcheinigung über die von den betreffenden ausländiſchen Regierungen ertheilte Erlaubniß 
($. 3) beizufügen, auch iſt dabei der Name des Mannes, welcher die Leiche begleitet, 
und der Weg, welchen der Transport nehmen ſoll, anzugeben. 


8. 5. 
Auf die Abführung von Leichen aus ſolchen Ortſchaften, welche kraft beſtehender 
Paraftalverhältniſſe an ausländiſche Friedhöfe gewieſen ſind, nach dieſen Friedhöfen, 
findet felbftverftändlich gegenwärtige Verordnung keine Anwendung. 


Für die Richtigkeit der Abſchrift. 
Wien am 10. Juni 1859. 
| Bihler m. p. 


Zur Zahl 25023/1859. 
Leichen paß. 


Nachdem von der unterzeichneten Landesregierung die zollfreie und uagehiaderte 
Transportirung der, in doppeltem Sarge wohlverſchloſſenen Leiche des (der) am. 
RASĘ V erſtorbenrn welche vöh Ba 


mittelſt ir N 1.7 8 . zur 
Beerdigung verführt werden fol, in ſoweit es das dießſeltige Staatsgebiet betrifft in 
Begleitung des mit einer eigenen Reiſelegitimation verſehenen . . . . und unter 


gehöriger Beobachtung der nöthigen ſanitaͤts- polizeilichen Vorſchriften bewilligt worden 
ift: fo werden hiermit alle an den Orten, durch welche dieſe Leiche zu paſſiren hat, 
befindlichen Civil⸗ und Militärbehörden beziehungsweiſe beauftragt, und beziehungsweiſe 
erfucht, dieſelbe gegen Vorweiſung dieſes, vom heutigen untengeſetzten Tage an, auf 
einen Monat giltigen Paſſes, frei und ungehindert paſſiren zu laſſen, und ihrem 
Transport den möglichen Vorſchub zu leiſten. 

Greiz, am 1 

Fürſtlich R Plauen’fche Landes. „Regierung. 
Für die Richtigkeit der ABE 
Bihler m. 
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25. Reskrypł c. k. Namiestnictwa z d, 22. Czerwca 1859. 


24. 
Obwieszczenie c. k. skarbowćj Dyrekeyi krajowój z d. 19. Czerwca 
1859. J. 21.144, 
dotyczące wchodzenia w układy z piwowarami na czas od dunia f. 
Lipca lub d. 1. Sierpnia 4859. de końca Lipca 1880. 

C. k. Ministeryum Skarbu zezwoliło reskryptem 2 d. 5. Czerwca 1859. 
I 28.087 / 806 dla zrobienia próby na wchódzenie w układy z piwowarami 
un czas od dnia 1. Lipca lub d. 1. Sierpnia 1859. do końca Lipca 1860. 


Tym układom będą służyć za podstawę w ogóle rezultaty ostatniego roku 
administracyjnego (ze względem na tymczasem zaszłe „lub: przewidywane 
zmiany) i dotychczasowe przyrządy , tudzież dotychczasowe stopnie mocy pro- 
dukowanćj korzenności piwa. | 

Pomnożenie lub powiększenie przyrządów, lub podwyższenie en mocy 
bez poprzedniego uwiadomienia i bez nowego układu w stosunku do nastąpio- 
nego powiększenia nie jest dozwolone, lecz ma być jako ukrócenie dochodów 
Skarbowych karate, 

C. k. kommissaryaty skarbowe przedsięwezmą z właścicielami browarów 
powiatu, ich czuwaniu poruczonego, życzącymi sobie wejść w układy, dotyczące 


pertraktacye, i przedłożą je w drodze e. k. skarbowych dyrekcyj powiatowych 
do tutejszćj decyzji. 


Plener m. p. 


» = 


20. 


Reskrypt e. k. Namiestuietwa z d. 22. Czerwea 1859. J. 25.723. 


dotyczący szerokości wyrabanych brzegów łasowzek po obydwóch 
stronach geseineöw. 

Wysokie Ministeryum Handlu w porozumieniu z wys. Ministerstwem Spraw 
Wewnętrzaych wedle wysokiego reskryptu z duia få. Czerwca r. b. liczba 
2.938/293 nie przychyliło się do wydania, jak ten przedmiot poruszyło towa- 
rzystwo leśne Państwa Austryackiego, ogólnego prawidła co do szerokości wy- 
rąbanych brzegów lasowych po obydwóch stronach gościńców, lecz widziało się 
spowodowanćm, ruzporządzić, ażeby, jeżeli dla istniejących gościńców zmiana 
teraźniejszćj szerokości okazuje się pożądaną, lub wzdłuż takowych nowe lasy 
się zaprowadzają, albo wytrzebione przestrzenie lasów znowu się w uprawę 
leśną oddają, albo też jeżeli przy zakładaniu nowych gościńców przez lasy 
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24. 
Kundmachung der k. k. Finanz-Landes-Direction vom 19. Juni 
1859 3. 21144, 
bie Eingehung von Abfindungen mit Bierbräuern für die Zeit vom 1. Juli oder 
2. Auguft 1859 bis Ende Juli 4860 betreffend. 

Das k. k. Finanzminiſterium hat mit dem Erlaſſe vom 5. Juni 1859 
3. 28087/806 die Eingehung von Abfindungen mit Bierbräuern für die Zeit vom 
1. Juli oder 1. Auguſt 1859 bis Ende Juli 1860 verſuchsweiſe zu gefłatten 
befunden. 

Dieſen Abfindungen werden im Allgemeinen die Ergebniſſe des letzten Verwal- 
tungsjahres (mit Rückſicht auf die inzwiſchen eingetretenen oder vorausſichtlichen Mendes 
rungen), und die bisherigen Betriebs vorrichtungen, ſowie die bisherigen Stärkegrade 
der erzeugten Bierwürze, zu Grunde gelegt werden. 

Eine Vermehrung oder Vergrößerung der Betriebs vorrichtungen, oder eine Er- 
höhung der Stärkegrade ohne vorhergegangene Anzeige und ohne neue Abfindung im 
Verhältniße der ſtattgefundenen Vergrößerung iſt nicht geſtattet, ſondern als Gefälls- 
verkürzung zu ſtrafen. 

Die k. k. Finanzwach⸗Commiſſariate werden mit den Inhabern der Bräuſtätten 
des Ueberwachungsbezirkes, welche die Abfindung wünſchen, die dießfälligen Verhand— 
lungen pflegen, und im Wege der k. k. Finanz-Bezirks⸗Directionen zur bietortigen 
Entſcheidung vorlegen. 


Plener m. p. 


25. 


Erlaß der k. k. Statthalterei vom 22. Juni 1859 Z. 25723, 
die Lichtungsbreite der Waldungen an beiden Seiten der Straßen betreffend. 


Das hohe Handels ⸗Miniſterium, im Einverſtändniſſe mit dem h. Miniſterlum 
des Innern, hat mit dem h. Erlaſſe vom 14. Juni d. J. 3. 2988/293, auf die 
vom öſterreichiſchen Reichsforſtvereine in Anregung gebrachte Erlaſſung einer allge— 
meinen Norm für die Lichtungsbreite der Waldungen an beiden Seiten der Straßen 
nicht einzugehen, ſondern anzuordnen befunden, daß, wenn bei beſtehenden Straßen 
die Abänderung der vorhandenen Lichtungsbreite wünſchenswerth erſcheint, oder längs 
denſelben neue Waldungen angelegt, oder abgetriebene Waldflächen wieder in Walta 
cultur verſezt werden, oder wenn bei der Anlegung neuer Straßen durch Waldungen 
die Beſtimmung der Lichtungsbreite nothwendig wird, die polttiſche Landesſtelle über 


IR 25. Obwieszczenie c. k. skarkowej Dyrekeyi Krajowej 2 d. 24. Czerwca 1859. 


oznaczenie szerokości wyrąbać się mającego brzegu stanie się koniecznóm, 
polityczna władza krajowa o szćrokości, w jakiej gościniec po obydwóch stro- 
nach wolny od drzew i krzaków utrzymany być ma, rozstrzygała, 

Podstawę do dotyczącego rozstrzygnienia ma podać komissyonalna per- 
traktacya, która pod kierunkiem urzędnika władzy polityeznćj z zawezwaniem 
urzędnika budowniczego, osehy znającćj się na leśnictwie, i właściciela lasu lub 
jego pełnomocnika ma hyć przedsięwzięta. Przy téj pertraktacyi należy miejsco- 
ne połezenie gościńca, właściwość ziemi i materyału konserwacyjnego, sto- 
sunki kliwatyczne. stan bezpieczeństwa publicznego, szczególne względy poli- 
tycene, sposób gospodarstwa leśnego it. d. pod dokładne poddać ocenienie, 

Możliwe rekursa rozstrzygać będzie Ministeryum Handlu w porozumieniu 
a Ministerstwem Spraw Wewnętrznych. i | 


&oluchowski m. p. 


26. 
Obwieszczenie c. k. skarbowej Dyrekcyi krajowej z dnia 24. 
Czerwca 1859. J. 1.816/Pr., 


o opisaniu, względnie zwróceniu przepisanego na drugie półro- 

cze 2859. podniku dochodowego od prowizyj obligacyjnych. 

Ażeby stronom do płacenia podatków obowiązanym dać pożądane objaśnie- 
nie co da postępowania, w jakiem mogą uzyskać odpisanie a względnie zwró- 
cenie przepisanego na drugie półrocze 1859. od prowizyj obligacyjnych po- 
datku dochodowego wraz z dodatkami, podaje się na podstawie reskryptu Mi- 
nisterstwa Skarbu z dnia 14. Maja 185%. J. 23.364 do wiadomości powszech- 
nój, co następuje: 2 

J. Żądanie wspomnionego odpisania lubh zwrócenia podatku dochodowego ma 
być wniesione zapomocą niestemplowanego podania do tćj władzy, która pole- 
cenie zapłacenia podatku dochodowego wygotowała ‚(dla miasta Lwowa admi- 
nistracya pecatköw, na prowincyi dotyczący urząd obwodowy). 

+. Bo podania należy przyłączyć tylko polecenie zapłacenia podatku do- 
chodowego; od przyłączenia stwierdzenia kassy to do zapłaty podatku docho- 
cowczo zapowocą odciągnienia prowizyj cd obligacyj, strony są uwolnione, 

% Podanie o odpisanie, a względnie zwrócenie ma być najpóźniej do 
końca Grudnia 1859. wniesione, 

4. Odpisanie i zwrócenie będzie od władzy, która polecenie zapłaty wy- 
gotowała, po przedsięwziętóm porównaniu i zgodnie 2 fassya podatku dochodo- 
wego zarząńzone 
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die Breite, auf welche die Straße an beiden Seiten baum- und buſchfrei zu halten 
iſt, zu entſcheiden hat. 


Die Grundlage der dießfälligen Entſcheidung hat eine commiffionelle Verhandlung 
zu liefern, welche unter der Leitung eines Beamten der politiſchen Behörde, unter 
Zuziehung eines Baubeamten, eines Forſtkundigen und des Waldbeſitzers, oder deffen 
Bevollmächtigten vorzunehmen iſt. Bei dieſer Verhandlung ſind die örtliche Lage der 
Straße, die Beſchaffenheit des Bodens und des Conſervations materials, die klimatiſchen 
Verhältniſſe, der Stand der öffentlichen Sicherheit, beſondere politiſche Rückſichten, die 
Art der Waldwirthſchaft ꝛc. einer genauen Würdigung zu unterziehen. 

Ueber etwaige Recurſe wird das Handels-Miniſterium einvernehmlich mit dem 
Miniſterium des Innern entſcheiden. 


Goluchowski m. p. 


26. 


Kundmachung der k. k. Finanz-Landes-Direction vom 24. Juni 
1859 3. 1816 / Pr., 
über die Abſchreibung, beziehungsweiſe Rückvergütung, der für den zweiten Seme⸗ 
ſter 1859 von Obligationszinſen vorgeſchriebenen Einkommenſteuer. 

Um den ſteuerpflichtigen Parteien die gewünſchte Verſtändigung über den Vor— 
gang zu verſchaffen, auf welchem fie die Abſchreibung und beziehungsweiſe Ruͤckver— 
gütung der für den zweiten Semeſter 1859 von Obligations zinſen vorgeſchriebenen 
Einkommenſteuer ſammt Zuſchlägen zu erlangen haben, — wird auf Grund des 
Finanzminiſterial-Erlaſſes vom 14. Mai 1859 3. 23364 Nachſtehendes zur allge- 
meinen Kenntniß gebracht: 

1. Das Anbringen um die erwähnte Abſchreibung oder Rückvergütung der Eine 
kommenſteuer iſt mittelſt ungeſtempelter Eingabe bei derjenigen Behörde, welche 
den Einkommenſteuer-Zahlungsauſtrag ausgefertigt hat (für die Stadt Lemberg die 
Steueradminiſtration, für das Land die betreffende Kreis behörde), zu ſtellen. 

2. Der Eingabe iſt lediglich der Einkommenſteuer Zahlungsauftrag beizuſchließen; 
von der Veibringung der Empfangsbeſtätigung der Caffe über die durch Obligations— 
Zinſenabzug bezahlte Einkommenſteuer werden die Parteien enthoben. 

3. Das Anbringen um Abſchreibung, und beziehungsweiſe Rückvergütung, iſt 
längſtens bis Ende December 1859 zu ſtellen. 

4. Die Abſchreibung und Rückvergütung wird von der Behörde, welche den 
Zahlungsauftrag ausgefertigt hat, nach vorgenommener Vergleichung und in Ueberein— 
ſtimmung mit dem Einkommensbekenntniſſe veranlaßt werden. 


Jahrgang 1859, 2. Abtheil. 3. Stück. 9 
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5. Odpisanie przepisanego na drugie półrocze i jeszcze nie zapla- 
cunego podatku dochodowego wraz z dodatkami nastąpi ze strony władzy poda- 
tek wymierzającćj (administracyi podatków, urzędu obwodowego) na samymże 
dokumencie poleceuia zapłaty. 

6. Zwrócenie przepisanego na drugie półrocze i może już zapłaconego 
podatku dochodowego wraz z dodatkami, będzie od władzy podatek wymierza- 
Jace zapomocą wygotowanćj assyguacyi wypłaty, stronie doręczyć się 
mająećj do tćj kassy zarządzone, w którćj podatek wraz 2 dodatkami do 
zapłacenia był assygnowany. 


Goluechowskiın p. 


27. 
Reskrypt e. k. Namiestnielwa z d. 22. Lipca 1859. J. 27.360., 


dotyczący zniesienia oznaczenia cen chleba, i wolności piekarstwa 
w całym okręgu administracyjnym. 

W skutek upoważnienia, Z mocy dekretu wys. Ministeryum Spraw Wewnę- 
wznych m dnia 27. Czerwca 1859. 1. 15.462. otrzymanego, znosi się odtąd 
taxa chleba, t. j. od władzy  ustanawiana cena przymusowa na Czarny 
i biały (żytni i pszenny) chléb, na zbytkowe i w ogóle na wszelkie jakiego- 
kolwiek gatunku pieczywa w calym okręgu administracyjnym bez różnicy 
miejscowości. 

W myśl powyższego, tudzież intymowauego e. k. urzędowi obwodowemu 
namiestniczym reskryptem zd. 31. Marca 1859. L 13.731. wys. dekretu mini- 
steryalnego m dnia 24. Marca r. b. J. 818., zostaje piekarstwo oprócz na pro- 
wincyi, gdzie takowe w skutek dekretu wysokićj komissyi trybunału handło- 
wego z dnia 27. Stycznia 1822. l. 1.812. (okólnik gubern. z 14, Lutego 1822. 
L 6.058.) jest wolne i oprócz tych miejsc, gdzie takowe w skutek wysokiego 
dekretu Kancellaryi nadwornćj z d. 43. Czerwca 1833. J. 25.587 (rozporza- 
dzenie gubern, 4 dnia 12, Lipea 1834. J. 39.164.) na koncessye ograniczone 
nie było, powszechnie, a więc także tam, gdzie w skutek istnienia uznanego 
przez władzę lub przynajmnićj lolerowanego cechu, lub stowarzyszenia, albo 
w skutek osobnego zaprowadzenia w drodze administracyjnej koncessye udzie- 
lone były, i gdzie pewna liczba piekarzy przestrzegana była, pod następują- 
cemi blizszemi postanowieniami wolnóm: 

1. Piekarstwo może być prowadzone przez każdego krajowca za samen 
zgłoszeniem się do władzy przemysłowej i fassyonowaniem do podatku zarobkowego, 
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. 

5. Die Abſchreibung der für den zweiten Semeſter vorgeſchriebenen und 
noch nicht bezahlten Einkommenſteuer ſammt Zaſchlägen, wird von der ſteuerbe— 
meßenden Behörde (Steueradminiſtration, Kreisbehörde) auf dem Zahlungsauftrage ſelbſt 
geſchehen. ; 

6. Die Rückvergütung der für den zweiten Semeſter vorgeſchriebenen und 
etwa bereits bezahlten Einkommenſteuer ſammt Zuſchlägen, wird von der ſteuerbe— 
meßenden Behörde mittelſt Ausfertigung einer der Partei auszuhändigenden 
Zahlungsansweiſung an jene Gaffe veranlaßt werden, bei welcher die Steuer 
ſammt Zuſchlägen zur Zahlung angewieſen war. 


Goluchowski m. p. 


27. 
Erlaß der k. k. Statthalterei vom 22. Juli 1859 3. 27360, 


betreffend die Aufhebung der Brodſatzungen und Freigebung der Bäckerei im 
ganzen Verwaltungsgebiete. 

Zu Folge der mit Decret des Hohen Miniſteriums des Jauern vom 27. Juni 
1859 3. 15462 erhaltenen Ermächtigung, wird die rosie, d. i. der behórh lid) 
feſtgeſetzte Zwangspreis auf ſchwarz- und weiß- (Korn- und Walzen-) Brod, auf Lurus- 
und überhaupt auf jede wie immer geartete Gate von Gebäck, im ganzen Verwal— 
tungsgebiete ohne Unterſchied der Oertlichkeit von nun aufgehoben. 


Im Sinne des Obigen, dann des der k. k. Kreisbehörde mit dem h. o. Erlaße 
vom 31. März 1859 3. 13731 iatimirten h. Miniſterial-Decretes vom 24. März 
L J. Z. 818, wird das Bäckergewerbe, außer dem flachen Lande, wo dasſelbe zu 
Folge hohen Commerz-Hofeommiſſions-Decretes vom 27. Jänner 1822 3 1812 
(Gubernial-Circulandum vom 14. Februar 1822 3. 6058) frei iſt, und außer 
jenen Orten, wo dasſelbe zufolge hohen Hofkanzlei-Decretes vom 13. Juni 1834 
3. 25537 (Gubernial Verordnung vom 12 Juli 1334 Z. 39161) nicht auf Cone 
ceſſtonen beſchränkt war, allgemein, alfo auch dort, wo darauf in Folge des Berrandes 
einer behördlich anerkannten oder doch geduldeten Zunft oder Innung, oder in Folge 
einer beſonderen Einführung im adminiſtrativen Wege Conceſſionen ertheilt worden 
find, und eine beſtimmte Anzahl von Gewerbsgenoſſen feſtgehalten worden iſt, unter 
folgenden näheren Beſtimmungen freigegeben: 


1. Die Bäckerei kann von jedem Inländer, gegen bloße Anmeldung bei der 
Gewerbsbehörde und Fatirung zur Erwerbſteuer, betrieben werden. 
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2. Ograniczenie takowego na pewną liczbę w Nasen miejscu, lub przy- 
mus inkorporacyjny niema miejsca przy tem wołnóm zatrudnieniu. 

3. Lokalność, gdzie piekarstwo ma być prowadzone, powinna przed 
rozpoczęciem rzemiosła i przy każdćj następnój zmianie władzy przemysłowej, 
w celu osądzenia właściwości w ogniowo - policyjnym względzie, do wiadomo- 
Sci być podana, i jeżeli takowy pod tym względem za niestosowny uznany 
zostanie, może prowadzenie piekarstwa w dotyczącym lokalu być zakazane. 

Każdy, kto piekarstwo jako stałe zatrudnienie prowadzi, może w miej- 
seu samém lub gdziekolwiek zewnątrz dowolną liezbę stałych lokalów prze- 
daży (sklepów, hud lub straganów) na własny rachunek założyć, lub prodnkta 
swoje upoważnionemu kramarzowi wiktuałów za opuszczeniem procentu lub 
inną umową za zajęcie się sprzedażą w małych ilościach na sprzedaż oddać, 


5. Kazdy takowy stały lokal sprzedaży ma być zewnątrz opatrzony wy- 
raźnóm oznaczeniem, zawierającóm imię i nazwisko piekarza i numer bieżący, 
pod którym lokal sprzedaży dla dotyczącego miejsca w ewidencyi utrzymy- 
wany jest. 

6. Każdy w służbie piekarza lub w jakimkolwiek inuyin stałym stosunku 
do takowego zostający kramarz musi, równie jak wybrane lokalności sprzedaży, 
hyć podany władzy przemysłowój dla zapisania tychże. l 

7. We wszystkich obwodowych, tudzież w urzędy gminne zaopatrzonych mia- 
stach dozwolony jest przywóz jakiegokolwiek galunku pieczywa w dowolnych 
ilościach i (oprócz niedzieli i świąt) w każdym czasie, w innych wszystkich 
przywilejami na jarmarki i targi obdarowanych miejscach podezas tychże targów. 

8. Rozwozenie produkowanego od chrześcian pieczywa przez żydów 
i trzymanie żydów do przedaży pieczywa dozwala się 2 zastrzezeniem miejsco- 
wych przepisów, mieszkanie, trudnienie się handlem i przemysłem żydów 
w ogóle ogra niezajacych. 

9. Obnośna przedaż pieczywa, pod czóm jednak nie rozumie się wendro- 
wanie z miejsca na miejsce, lecz tylko sprzedaż w w małych ilościach w obrę- 
bie każdego miejsca zapomocą roznoszenia po otwartćj ulicy, może, gdzie tako- 
wa dotychczas eo do picczywa zbytkowego lub pewnych gatunków prodaktów 
piekarskich w zwyczaju była, także wszystkiemi innemi gatunkami pieczywa 
być prowadzona. Równocześnie upoważnia się urzędy powiatowe, jeżeli tego 
potrzeba publiczności w znaczniejszych miejscach wymaga, ten rodzaj sprze- 
daży także tam gdzie dotychezas nie istniał, po uprzednióm porozumieniu sie 
z przełożeństwem gminy dozwolić, Ta obnośna sprzedaż może tylko na rachu- 
nek osiadłego w dotyczącóm miejscu piekarza, który ten przemysł jako stale 
zatrudnienie prowadzi, za uprzednióm uwiadomieniem władzy przemysłowój 
o ustanowionym do tego sprzedawcy, albo jako stałe zatrudnienie tylko przez 
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2. Eine Beſchränkung derſelben auf eine beſtimmte Zahl in jedem Orte, oder 
ein Incorporationszwang findet bei dieſer freien Beſchäftigung nicht Statt. 

3. Das Local, wo die Bäckerei betrieben werden will, muß vor dem Antritte 
des Gewerbes, und bei jeder nachfolgenden Aenderung der Gewerbsbehörde zur Beur- 
theilung ſeiner Beſchaffenheit in feuerpolizeilicher Beziehung angezeigt, und es kann, 
wenn dasſelbe in dieſer Beziehung ungeeignet befunden wird, der Betrieb der Bäckerei 
in dem betreffenden Locale unterſagt werden. 

4. Jeder, der die Bäckerei als kleibende Beſchäftigung betreibt, kann im Orte 
ſelbſt, oder wo immer auswärts eine beliebige Anzahl von ſtättigen Verkaufslocalen 
(Gewölben, Buden oder Ständen) für eigene Rechnung errichten, oder ſeine Erzeug— 
niſſe einem befugten Verkäufer von Vietualien gegen Procenten-Nachlaß, oder ſonſtige 
Uedereinkunft, für die Beſorgung des Kleinverſchleißes zum Abſatze überlaſſen. 


5. Jedes ſolche ſtättige Verkaufslocale muß von Außen mit einer deutlichen 
Bezeichnung verſehen ſein, welche den Vor- und Zunamen des Bäckers und des forte 
laufenden Numero, unter welchen das Veiſchleißlocale für die betreffende Ortſchaft in 
Evidenz gehalten wird, enthalten ſoll. 

6. Jeder, im Dienſte eines Bäckers, oder ſonſt in einem bleibenden Verhältniſſe 
zu demſelben ſtehende Kleinverſchleißer, muß der Gewerbsbehörde eben fo, wie die 
gewählten Verſchleißlocalien, zur Vormerkung angezeigt werden. 

7. In allen Kreis-, dann den mit Gemeindeämtern verſehenen Städten, wird 
die Einfuhr von was immer für einer Art von Gebäck in beliebigen Quantitäten und 
(außer den Sonn- und Feiertagen) zu jeder Zeit, in allen ſonſtigen mit Jahre und 
Wochenmarktprivilegien verſehenen Ortſchaften während dieſer Märkte geſtattet. 

8. Das Verführen des von Chriſten erzeugten Gebäckes durch Juden und das 
Halten jüdiſcher Gebäcksverſchleißer wird vorbehaltlich der örtlich, das Wohnen, den 
Handels⸗ oder Gewerbsbetrieb der Juden überhaupt beſchränkenden Vorſchriften geſtattet. 


9. Der hauſtrmäßige Verkauf des Gebäckes, worunter jedoch nicht das Herum— 
wandern von Ort zu Crt, ſondern nur der Kleinverſchleiß innerhalb jedes Ortes 
mittelſt Herumtragen auf offener Gaſſe verſtanden wird, kann, wo ſolcher bisher rück— 
ſichtlich des Luxusgebäckes cder beſtimmter Sorten von Bäckereierzeugniſſen üblich war, 
auch mit allen anderen Arten von Gebäck betrieben werden. Zugleich werden die 
Bezirksämter ermächtigt, wenn es das Bedürfniß des Publikums in bedeutenderen 
Ortſchaften wünſchenswerth erſcheinen läßt, diefe Art von Verſchleiß auch dort, wo 
er bisher nicht beſtanden hat, nach vorläufiger Vernehmung des Gemeindevorſtandes 
zu geſtatten. Dieſer hauſitmäßige Verſchleiß darf nur für Rechnung eines in dem 
betreffenden Orte anſäßigen Bäckers, der das Gewerbe als bleibende Beſchäftigung 
betreibt, gegen vorläufige Anzeige des hiezu beſtellten Verkäufers an die Gewerbs⸗ 
behörde, oder als ſelbſtändige Beſchäftigung nur von eigends hiezu von der Gewerbs⸗ 
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ludzi od władzy przemysłowój osobno do tego upoważnionych, być prowadzona. 
Takie upoważnienie, które tylko ludziom zupełnego zaufania godnym udzie- 
lone być ma, może w razie, jeżeli przeciw onym wątpliwości zachodzą, być 
eofnięte. 

10. Producenci pieczywa sa odpowiedzialni za nieszkodliwą zdrowiu 
jakość i za wagę swego towaru, i mają równie czarny jako i biały chleb tylko 
w gatunkach, które w kursującej monecie zdawkowćj bez ułomków płatne są, 
piece i sprzedawać. Władza przemysłowa jest upoważniona po wysłuchaniu prze- 
łożonych gmin postanowić, ażeby najwięcćj odchodzące gatunki pieczywa tylko 
w exemplarzach, które za pewną cenę na sztuki są sprzedajne, w przedaży 
pomniejszéj się znajdowały, przyezem rozumić się samo przez się, Ze wolno 
jest piekarzom, wagę i jakość swego pieczywa stostownie do téj ceny urzą- 
dzić. Postanowienie to nie odnosi się do pieczywa z zewnątrz przywiezionego, 


11. W kazdéj stałćj lokalności sprzedaży pieczywa należy w sposób dla 
każdego łatwo widoczny podpisaną przez piekarza taryfę cen wszystkich sprze- 
dających się tamże gatunków pieczywa z podaniem ich wagi wywiesić, i potrze- 
bną do ważenia pieczywa wagę należycie cymentowanemi wagomiarami dla 
kazdego w pogotowiu trzymać. Ta taryta cen ma być wśród wszelkich okoli- 
czności z dniem pićrwszym każdego micsiąca odnawiana i ile razy piekarz 
zmianę wagi pojedynczych gatunków pieczywa w stosunku do cen jednostko- 
wych przedsiębierze, prostowana. Wolno także władzy przemyslowéj w miarę 
okazującćj się miejscowo dia częstszego chwiania się cen konieczności, dla 
odnowienia taryfy cen wszystkich piekarzy w miejscu krótsze niż jednomiesię- 
czne okresy czasu postanowić. 

Niezgodność między ogłoszonemi przez piekarza, a rzeczywiście znale- 
zionemi wagami podanych gatunków pieczywa ma być jako oszustwo według 
ustawy karnćj karana, 

12, Istniejące w pojedynczych miejscach cechy piekarskie mogą jako 
wolne stowarzyszenia w celach religijnych i wzajemnego wsparcia, bez wyko- 
nywania innego opróeż z towarzyskićj umowy wstępujących członków wyni- 
kającego przymusu, i bez wykonywania wpływu na stojących poza stowarzy- 
szeniem spółprzemysłowców na dal istnićć, a ich działalność w powyższym kie- 
runku ma być przez władze popićrana, 

13. Do produkcyi, przywozu i wywozu, tudzież sprzedaży płodów piekar- 
stwa odnoszące się przepisy o sanitarnćj, targowćj i ogniowćj policyi, o opła- 
ceniu podatku konsumeyjnego, tudzież należytości targowéj i straganowćj, po- 
zostają nienaruszone niniejszem rozporządzeniem, 

14. Wykroczenia przeciw postanowieniom powyżćj dla bezpieczęństwa 
i dogodności publieznej i z policyjnych względów w ogóle wydanym, należy, 
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behörde befugten Individuen betrieben werden. Ein derlei Befugniß, welches nur ganz 
unbedenklichen Individuen ertheilt werden darf, kann im Falle derlei Bedenken obwalten, 
zurückgenommen werden. ; 


10. Die Gebäckserzeuger fnd für die der Geſundheit unnachtheilige Befchaffenkeit und 
das Gewicht ihrer Waare verantwortlich, und haben ſowohl das Schwarz- als das 
Weißbrod nur in Sorten, welche in der curſtrenden Scheidemünze ohne Bruchtheile 
zahlbar find, aus zubacken und zu verſchleißen. Die Gewerbsbehörde iſt befegt nach 
Ginoernefmung der Behörde zu beſtimmen, daß die gangbarſten Gebäckſorten nur in 
Exemplaren, die für einen gewiſſen Preis pr. Stück verkäuflich ſind, in den Klein— 
verſchleiß gebracht werden, wobei es ſelbſtverſtändlich den Bäckern unbenommen bleibt, 
das Gewicht und die Qualität ſeines Gebäckes dieſem Preiſe gemäß einzurichten. 
Dieſe Beſtimmung hat auf das von Außen eingeführte Gebäck keine Anwendung. 

11. In jedem ſtättigen Gebäcksverkaufslocale iſt auf eine, Jedermann leicht 
erſichtliche Weiſe ein vom Bäcker gefertigter Tarif der Preiſe aller darin verkäuflichen 
Gebäckſorten mit der Angabe ihres Gewichtes auszuhängen, und auch die zum Nach— 
wägen des Gebäckes erforderliche Wage nebſt gehörig eimenterten Gewichten für Jeder— 
mann bereit zu halten. Dieſer Preistarif iſt unter allen Umſtänden mit erſten jedes 
Monats zu erneuern, und ſo oft der Bäcker eine Aenderung des Gewichtes einzelner 
Gebäckſorten im Verhältniſſe zu den Einheitspreiſen vornimmt, zu berichtigen. Auch 
bleibt der Gewerbsbehörde überlaſſen, nach Maßgabe der ſich etwa örtlich, wegen 
häufigeren Preisſchwankungen ergebenden Nothwendigkeit für die Erneuerung der Preis- 
tarife aller Bäcker im Orte, kürzere als einmonatliche Pertoden feſtzuſetzen. 


Die Nichtübereinſtimmung zwiſchen den vom Bäcker veröffentlichten und den wirklich 
vorfindigen Gewichten der angegebenen Gebäckſorten iſt als Betrug nach dem Straf— 
geſetze zu beſtrafen. 

12. Die in einzelnen Orten beſtehenden Bäckerzünfte oder Innungen können als 
freiwillige Vereine für Zwecke der Religioſttät und gegenſeitige Unterſtützung, ohne 
Ausübung eines anderen als aus dem Geſellſchaftsvertrage der eingetretenen Mitglieder 
abgeleiteten Zwanges und ohne Aus libung irgend eines Einflußes auf die außer dem 
Vereine ſtehenden Gewerbsgenoſſen, fortbeſtehen, und iſt deren Wirkſamkeit in obiger 
Richtung von den Behörden zu unterſtützen. 

13. Die auf die Erzeugung, die Ein- und Ausfuhr und den Verſchleiß der 
Bäckereierzeugniſſe Bezug nehmenden Vorſchriften über Sanitäts-, Markt⸗ und Feuer- 
Polizei, über die Entrichtung der Verzehrungsſteuer, dann der Markt- und Stand» 
gelder, bleiben durch die gegenwärtige Anordnung unberührt. 

14. Die Vergehen gegen die im vorerwähnten, zur Sicherheit und Bequemlich⸗ 
keit des Publikums, und aus allgemein polizeilichen Rückſichten erlaſſenen Beſtimmun⸗ 
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o ile takowe do postępowania według ustawy karnéj nie są sposobne, jako prze- 
mysłowo - policyjne przestępstwo przez dotyczącą władzę przemysłową karami 
pióniężnemi lub aresztu karać według analogii postanowień na przestępstwa 
przeciw oznaczeniom cen na artykuły żywności uchwalonym, W żadnym 
jednak razie nie ma miejsca utrata (nie istniejącego tu) upoważnienia do 
przemysłowości, równie jak kara konfiskaty tylko na udowodnione zdrowiu 
szkodliwe pieczywo ma być ograniczona, 

15. Postanowień tych rozporządzeń mają władze przemysłowe z zacho- 
waniem wyznaczonego dla spraw przemysłowych toku instaneyj przy pomocy 
publicznych organów bezpieczeństwa i przełożonych gmin przestrzegać, i są 
w szczególności obowiązane w miejscach przedaży częste niespodziane rewizye 
przedsiębrać lub przedsiębrać kazać, ażeby się o zachowaniu przepisanych środków 
ostrożności przekonać, tym przemysłowcom, których pieczywo co do jakości lub 
ilości jako szczególne znaleziono, publicznóm ogłoszeniem tych stosunków uzna- 
nie i większy odbyt przysporzyć, przekroczenia zaś i przestępstwa odkryć, 
śledzić i karać. 

16. Powyższy przepis ma z dniem ogłoszenia go w każdém miejscu wejść 
w zastosowanie, 
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gen ſind, inſoferne ſie ſich nicht zur Behandlung nach dem Strafgeſetze eignen, als 
gewerbs polizeiliche Vergehen von der betreffenden Gewerbsbehörde mit Geld- oder 
Arreſtſtrafen, nach Analogie der für Uebertretungen gegen die Lebensmittelſatzungen 
feftgefegten Beſtimmungen zu ahnden. Jedoch findet in keinem Falle eine Verluſtig⸗ 
erklärung des (hier nicht vorhandenen) Gewerbsbefugniſſes Satt, ebenſo wie die Con⸗ 
fiscationsſtrafe lediglich auf erwieſen geſundheitsſchädliches Gebäck zu beſchränken iſt. 


15. Die Beſtimmungen dieſer Verordnungen haben die Gewerbsbehörden, unter 
Einhaltung des für Gewerbsſachen feſtgeſetzten Inſtanzenzuges, mit Beihilfe der öffent⸗ 
lichen Sicherheits⸗-Organe und der Gemeinde-Vorſtände zu handhaben, und find ind- 
beſondere verpflichtet, in den Verkaufsſtätten öftere unvermuthete Reviſionen vorzuneh⸗ 
men, oder vornehmen zu laſſen, um ſich von der Beobachtung der vorgeſchriebenen 
Vorſichtsmaßregeln zu überzeugen, denjenigen Gewerds leuten, deren Gebäck hinſichtlich 
der Qualität oder Quantität vorzüglich befunden wird, durch öffentliche Bekanntgebung 
dieſer Verhältniſſe Anerkennung und erhöheten Abſatz zu verſchaffen, dagegen die Ueber- 
tretungen und Vergehen zu entdecken, zu unterſuchen und zu beſtrafen. 

16. Vorſtehende Vorſchrift hat mit dem Tage ihrer Kundmachung in jedem Orte 
in Wirkſamkeit zu treten. 
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